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7896-е заседание
Пятница, 10 марта 2017 года, 10 ч. 00 м. 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Райкрофт  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Соединенное Королевство  
Великобритании и Северной  
Ирландии)

Члены: Боливия (Многонациональное Государство) . . . . . . . . . . г-н Льорентти Солис
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н У Хайтао
Египет . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Абулатта
Эфиопия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Алему
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ламек
Италия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ламбертини
Япония . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Бэссё
Казахстан . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Умаров
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Сафронков
Сенегал . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Сек
Швеция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Скау
Украина г-н Ельченко
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Сайсон
Уругвай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Росселли

Повестка дня
Положение в Афганистане 

Доклад Генерального секретаря о положении в Афганистане и его 
последствиях для международного мира и безопасности (S/2017/189)
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Заседание открывается в 10 ч.05 м.

Дань памяти жертв террористических 
нападений в Афганистане

Председатель (говорит по-английски): Мы на-
чинаем это заседание, посвященное Афганистану, 
с горького напоминания о том, что слишком мно-
гие поплатились жизнью, помогая строить будущее 
своей страны. Я хотел бы попросить Совет почтить 
минутой молчания память всех жертв недавних 
террористических актов в Афганистане, в том чис-
ле жертв совершенного в среду нападения на воен-
ный госпиталь в Кабуле, в результате которого бо-
лее 50 человек погибло и многие получили ранения.

Члены Совета Безопасности соблюдают мину-
ту молчания.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение в Афганистане

Доклад Генерального секретаря о положении 
в Афганистане и его последствиях для 
международного мира и безопасности 
(S/2017/189)

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в заседании 
представителей Афганистана, Австралии, Бельгии, 
Канады, Германии, Индии, Исламской Республики 
Иран, Нидерландов, Пакистана, Испании и Турции.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в заседании следующих докладчиков: Специально-
го представителя Генерального секретаря и главу 
Миссии Организации Объединенных Наций по со-
действию Афганистану г-на Тадамити Ямамото и 
председателя Независимой афганской комиссии по 
правам человека г-жу Симу Самар.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
заседании главу делегации Европейского союза при 
Организации Объединенных Наций Его Превосхо-
дительство г-на Жуана Педру Вали ди Алмейду.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я хотел бы обратить внимание членов Совета 
на документ S/2017/189, в котором содержится до-
клад Генерального секретаря о положении в Афга-
нистане и его последствиях для международного 
мира и безопасности.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Ямамото.

Г-н Ямамото (Япония) (говорит по-английски): 
Подходит к концу первая половина пятилетнего сро-
ка работы Правительства национального единства. 
Мы видим определенные результаты его усилий, 
однако многое еще предстоит сделать. С удовлет-
ворением отмечаю, что в настоящее время ведется 
подготовка к тому, чтобы добиться успехов в Аф-
ганистане. На международном уровне конференции 
в Варшаве и Брюсселе заложили основа для ста-
бильного прогресса. На уровне страны правитель-
ство национального единства приняло программы, 
направленные на повышение качества социальных 
услуг и стимулирование роста и развития. Настало 
время действовать в целях достижения конкретных 
результатов, которые позволят улучшить условия 
жизни народа Афганистана как прямо сейчас, так 
и в будущем.

Перед нами трудная задача. Правительство 
должно принимать меры как для проведения всеох-
ватного мирного процесса, так и для обеспечения 
экономического роста на фоне активизации по-
встанческой деятельности и ухудшения обстановки 
в области безопасности. В то время, как правитель-
ство Афганистана активизирует усилия, направ-
ленные на решение этих проблем, для дальнейшей 
работы необходима решительная поддержка меж-
дународного сообщества — политическая и финан-
совая. Позвольте мне отметить три направления, на 
которых правительству Афганистана удалось до-
биться заметных результатов. К таким направлени-
ям относятся борьба с коррупцией, избирательный 
процесс и расширение экономических прав и воз-
можностей женщин.

Во-первых, правительство стремится к тому, 
чтобы порвать с прошлым, принимая новые меры 
по борьбе с коррупцией. Антикоррупционный 
центр правосудия сейчас осуществляет судебное 
расследование дел. Параллельно с этим прави-
тельство принимает меры по борьбе с коррупцией 
посредством проведения целого ряда институцио-
нальных реформ, таких как усилия по восстанов-
лению добросовестного управлении в сфере госу-
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дарственных услуг. Однако мы должны признать, 
что многое еще предстоит сделать, в том числе в 
деле борьбы с коррупцией в органах безопасности. 
Для этого потребуются политическое лидерство и 
твердая решимость. Я рад сообщить Совету о том, 
что Миссия Организации Объединенных Наций по 
содействию Афганистану (МООНСА) в ближайшее 
время выпустит свой первый доклад по борьбе с 
коррупцией, озаглавленный «Другое поле битвы в 
Афганистане: борьба с коррупцией». Доклад содер-
жит перечень достижений правительства в области 
борьбы с коррупцией и рекомендации в отноше-
нии возможных способов достижения дальнейшего 
прогресса.

Во-вторых, правительство на самом высоком 
уровне взяло на себя обязательство по проведению 
парламентских выборов, которые афганский народ 
мог бы оценить как справедливые, инклюзивные 
и транспарентные. Назначены члены Независимой 
избирательной комиссии и Независимой комиссии 
по рассмотрению жалоб избирателей. Отрадно ви-
деть, что они принимают меры по подготовке к вы-
борам и достижению прогресса в реализации про-
граммы реформы избирательной системы. Однако 
восстановить доверие к избирательному процессу 
будет трудной задачей. Я надеюсь, что все заинте-
ресованные стороны будут прилагать усилия в ин-
тересах всеохватного процесса и обеспечения ши-
рокой политической поддержки, необходимой для 
более эффективного проведения выборов.

В-третьих, всего два дня назад, в Международ-
ный женский день, правительство приступило к 
осуществлению национальной приоритетной про-
граммы по расширению экономических прав и воз-
можностей женщин. В этой программе женщинам 
отводится роль ключевых субъектов экономической 
деятельности и признается их существенный вклад 
в строительство будущего Афганистана. Хотя эта 
программа является важным шагом вперед, Афга-
нистан до сих пор остается одной из самых небла-
гоприятных стран в мире с точки зрения положения 
женщин. Многие женщины сталкиваются с дискри-
минацией, нищетой и угнетением. Чтобы исправить 
существующую ситуацию, необходимо обеспечить 
полноценное участие и руководящую роль женщин 
и привлекать их к принятию решений на всех уров-
нях. Для этого потребуется решительная поддерж-
ка со стороны афганского правительства, граждан-
ского общества и международных партнеров.

Позвольте мне более подробно остановиться на 
вопросах развития и экономического роста. Необ-
ходимо, чтобы стратегии роста уже начали давать 
конкретные результаты. Предоставление услуг на-
талкивается на все большие трудности, отчасти из-
за ухудшения ситуации с безопасностью в течение 
последних двух лет. Отмечается тенденция к сни-
жению отдельных ключевых показателей, в част-
ности сокращается доступ в медицинские учреж-
дения и учебные заведения. Девять миллионов че-
ловек, или почти треть населения, живут за чертой 
бедности, и с учетом роста численности населения 
следует ожидать сокращения валового внутреннего 
продукта на душу населения. Мы должны незамед-
лительно принять меры, чтобы обратить эту тен-
денцию вспять.

Обязательства, взятые в Брюсселе, а также Аф-
ганская национальная рамочная программа мира 
и развития и гражданская хартия предоставляют 
важную возможность для достижения прогресса 
в этой связи. Однако сделать это будет не просто. 
Правительству Афганистана потребуется дальней-
шая, хорошо скоординированная поддержка меж-
дународных партнеров в его усилиях. Необходимы 
более целенаправленные меры в таких областях, 
как управление, социальная помощь и развитие 
частного сектора, в целях поощрения справедливо-
го роста. Мы должны работать рука об руку, чтобы 
добиться заметных изменений в условиях жизни 
всех афганцев, чтобы все они ощутили преимуще-
ства экономического и социального прогресса.

Обеспечение развития страны в условиях борь-
бы с мятежниками — это непростая задача. Улуч-
шение обстановки в плане безопасности имеет 
крайне важное значение для достижения эконо-
мического роста и осуществления амбициозных 
планов, которых заслуживают граждане страны. 
Усиление угроз безопасности по-прежнему вы-
зывает серьезную озабоченность. Интенсивность 
вооруженных столкновений в первые месяцы 2017 
года остается прежней, несмотря на низкие зимние 
температуры. Я глубоко обеспокоен сообщениями, 
согласно которым интенсивные военные действия 
продолжатся и весной. Необходимо сделать все воз-
можное для повышения уровня безопасности. Мы 
также должны сохранять бдительность в связи с 
присутствием иностранных боевиков, в том числе 
боевиков «ДАИШ».
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В прошлом году МООНСА зафиксировала ре-
кордные потери среди гражданского населения 
после начала учета жертв почти десять лет назад. 
Совершенное два дня назад чудовищное нападе-
ние является свидетельством того, насколько вы-
сокую цену платят афганцы. Эту тенденцию не-
обходимо обратить вспять. Несмотря на то, что 
стороны в конфликте взяли на себя обязательство 
защищать гражданских лиц, требуются конкрет-
ные действия для перевода этого обязательства на 
язык конкретных мер, направленных на защиту 
мирных афганцев и снижение числа жертв. Я рас-
считываю на официальное принятие и проведение 
правительством Афганистана национальной поли-
тики, нацеленной на предотвращение и сокращение 
потерь среди гражданского населения. Потери сре-
ди гражданского населения можно предотвратить. 
Я также призываю правительство довести до конца 
осуществление мер, призванных положить конец 
культуре безнаказанности и дать ясно понять, что 
никто не может быть выше закона.

По причине обострения угроз безопасности 
рекордного уровня за всю историю страны в 2016 
году достигло число внутренне перемещенных лиц. 
Более 650 000 афганцев оказались на положении 
перемещенных лиц; число возвращенцев из Паки-
стана превысило 620 000 человек. В 2017 году коли-
чество перемещенных лиц и возвращенцев, скорее 
всего, останется на прежнем уровне. Эти тенденции 
требуют принятия серьезных мер гуманитарного 
реагирования в краткосрочной перспективе. Пра-
вительство демонстрирует твердую руководящую 
роль в разработке планов интеграции перемещен-
ных лиц и возвращенцев в долгосрочной перспек-
тиве, однако центральное значение имеет непре-
рывное оказание международной помощи.

Очевидно, что ситуация в Афганистане не мо-
жет быть урегулирована военным путем. Следует 
признать, что затяжной конфликт лишь продлевает 
страдания афганского народа и подрывает основы 
экономического роста и развития.

Со времени моего последнего брифинга 
(см. S/PV.7844) я побывал в различных частях реги-
она, чтобы обсудить вопрос о том, какое содействие 
или какую помощь соседние страны могут оказать 
усилиям по достижению мира. Результаты этих 
поездок меня обнадёживают. У меня сложилось 
ощущение, что соседние страны более решитель-

но настроены добиваться мира в Афганистане. Они 
признают важность создания условий, способству-
ющих миру и региональной стабильности. По этим 
причинам я настоятельно призываю соответствую-
щие страны, особенно соседние государства, под-
держать правительство Афганистана в его стрем-
лении активизировать региональные усилия по до-
стижению мира. В этом плане МООНСА тесно со-
трудничает с афганским правительством. Поэтому 
я глубоко обеспокоен обострением напряженности 
в отношениях между Афганистаном и Пакистаном 
и призываю к ее ослаблению путем диалога.

Построением будущего Афганистана должны 
заниматься сами афганцы, оно должно осущест-
вляться под руководством афганцев и в интересах 
всех афганцев. Необходимо двигаться вперед по 
пути достижения мира на основе переговоров, а 
не прибегая к насилию. «Талибан» должен начать 
мирные переговоры без предварительных условий. 
Я призываю всех соответствующих субъектов ис-
пользовать свое влияние для достижения этой 
цели. Правительство, соседние страны и другие 
ключевые державы должны направить более реши-
тельный сигнал о том, что «Талибан» может быть 
частью будущего Афганистана и политической и 
социальной ткани афганского общества.

Будущее Афганистана должно превалировать 
над всеми другими соображениями. Бесконечный 
конфликт и насилие попросту недопустимы. Мы 
все должны обеспечить, чтобы мир стал нашим но-
вым и абсолютным императивом. МООНСА готова 
содействовать продвижению вперед этого процесса 
и созданию благоприятных условий для мира в тес-
ном контакте с правительством Афганистана. Глав-
ным сражением для Афганистана станет борьба за 
установление прочного мира. МООНСА рассчиты-
вает на продления ее мандата Советом. Г-н Предсе-
датель, мы хотели бы заверить Вас в нашей привер-
женности курсу на более эффективное выполнение 
нашего мандата на благо народа Афганистана.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Ямамото за его брифинг.

Слово имеет г-жа Самар.

Г-жа Самар (говорит по-английски): Я рада кра-
тко проинформировать Совет Безопасности о поло-
жении в Афганистане. Г-н Председатель, я хотела 
бы поблагодарить Вас и членов Совета Безопасно-
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сти за поддержку нашей страны и мандата Миссии 
Организации Объединенных Наций по содействию 
Афганистану (МООНСА). Я надеюсь, что мандат 
МООНСА будет продлен и расширен Советом, а 
также хотела бы подчеркнуть, что всестороннее и 
усиленное присутствие Организации Объединен-
ных Наций и международного сообщества имеет 
жизненно важное значение для обеспечения мира, 
стабильности, безопасности и защиты прав челове-
ка в Афганистане. Позвольте поблагодарить МООН-
СА за ее присутствие и за ее работу на благо нашего 
народа, наших институтов, мира и безопасности.

Я рада сообщить, что в Афганистане происхо-
дят многочисленные преобразования. Достигнутые 
страной успехи и прогресс впечатляют, и я вряд ли 
смогу рассказать о всех достижениях на этом за-
седании, придерживаясь действующего регламен-
та. Однако наш прогресс и наши преобразования 
нельзя обойти молчанием, как и нельзя не отдать 
дань уважения мужеству, общей ответственности и 
жертвам, принесенным во имя прогресса.

Один из вопросов, который я хотела особо ос-
ветить как Председатель Афганской независимой 
комиссии по правам человека, касается защиты 
прав человека и прав женщин в Афганистане. Все 
мы — коллеги, оказывающие помощь Афганиста-
ну, — помним, что 16 лет назад Афганистаном 
управляли талибы. Они правили, практикуя наси-
лие, внесудебные убийства, угрозы, запугивание 
и варварские казни. Они правили, отказав народу 
Афганистана в его правах, свободе и достоинстве 
и бесстыдно нарушали права женщин: подвергали 
их публичным поркам и лишали доступа к образо-
вательным и другим учреждениям. Женщины даже 
не могли пойти в магазин, если их не сопровожда-
ли родственники-мужчины. «Талибан» и сейчас 
обращается подобным образом с людьми, которые 
находятся под его контролем и влиянием. Однако 
на большей части территории страны нам удалось 
изменить ситуацию, и свободы, права человека и 
гендерное равенство сейчас гарантируются Кон-
ституцией. В соответствии с Конституцией в Аф-
ганистане была создана Национальная независимая 
комиссия по правам человека, которая занимается 
мониторингом, поощрением и защитой прав чело-
века и следит за тем, чтобы правительство соблюда-
ло права человека и подписанные международные 
договоры. Страна присоединилась к Конвенции о 
ликвидации всех форм дискриминации в отноше-

нии женщин и Конвенции о правах инвалидов, а 
также к Статуту Международного уголовного суда 
(МУС) и пяти другим основным международным 
договорам по правам человека.

Благодаря сильной и современной Конституции 
мы также провели тщательный и обстоятельный 
обзор нашего законодательства, приняли новые за-
коны в области прав человека и разработали стра-
тегии и программы поощрения и защиты прав че-
ловека в нашей стране. Это примеры достигнутого 
нами прогресса в области прав человека, а также 
вызовов и угроз, с которыми мы сталкиваемся на 
национальном уровне. Я рассказала о прогрессе 
и проблемах, а сейчас хотела бы более подробно 
остановиться на следующем вопросе.

Что касается прав женщин, то по случаю 8 
марта Афганистан опубликовал доклад о насилии 
в отношении женщин. Мы отметили прогресс, до-
стигнутый в деле борьбы с насилием в отношении 
женщин, в том числе принятие и осуществление за-
кона об искоренении насилия в отношении женщин 
и различных стратегий, включая национальный 
план действий по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности. Кроме того, в докладе отмечаются меры, 
принятые правительством в целях предоставления 
женщинам возможности выдвигать свои канди-
датуры на высокие должности, а также увеличе-
ние числа женщин, занимающих ключевые посты 
в кабинете министров и правительстве. Женщины 
стремятся к равенству, справедливости, признанию 
и конструктивному участию в работе правитель-
ства, и уже добились определенных успехов в этом 
отношении.

Однако, к сожалению, приходится констатиро-
вать, что, несмотря на достигнутый прогресс, жен-
щины пока не имеют равных прав. Женщины яв-
ляются жертвами насилия, и это остается мрачной 
страницей в современной истории. Акты насилия 
в отношении женщин совершаются в семье, обще-
стве, а также террористическими группами, при-
бегающими к самым варварским методам. Члены 
«Талибана» убивают, забрасывают камнями и кале-
чат огромное число женщин в дополнение к другим 
зверствам, о которых женщины слышат и которым 
они подвергаются изо дня в день. В то же время от-
сутствие эффективной системы верховенства права 
и сохраняющиеся негативные традиции, коррупция 
и культура безнаказанности по-прежнему являют-
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ся факторами, порождающими насилие в отноше-
нии женщин.

Наиболее важный прогресс в Афганистане был 
достигнут в деле обеспечения доступа к образо-
ванию. Сейчас в школы ходят более 8 миллионов 
детей, из которых более 30 процентов — девочки. 
Образование имеет первостепенное значение для 
процветающего и сильного Афганистана. Однако 
боевые действия и угрозы со стороны террористи-
ческих групп по-прежнему создают серьезные пре-
пятствия на пути к расширению и улучшению до-
ступа к образованию. Из-за них закрываются шко-
лы для девочек, а мальчики лишены возможности 
получить современное образование. Террористиче-
ские группы, совершающие нападения на города и 
деревни, лишают детей доступа к образованию.

В результате четырех десятилетий войны и 
конфликта разрушены основы правосудия, верхо-
венства права и благого управления. Наши судеб-
ные и правоохранительные органы еще слабы, а 
концепция благого управления — новое явление 
для нашей страны. Поддержка правосудия, верхо-
венства права и благого управления — это один 
из ключевых вопросов, на который Организация 
Объединенных Наций должна обратить внимание. 
Оказание содействия усилиям правительства по 
обеспечению правосудия и верховенства права на 
основе уважения независимости судебных органов 
и борьбы с коррупцией является залогом создания 
демократического Афганистана.

Демократию и демократические возможности 
для всех необходимо сохранять и укреплять. Вы-
боры и избирательные процессы всегда носили ха-
отичный характер в нашей стране. Важно, чтобы 
МООНСА в качестве системы раннего предупреж-
дения и предотвращения споров вносила свой вклад 
в оказание содействия и помощи избирательной 
системе. Мы хотели бы, чтобы правительство Аф-
ганистана и международное сообщество оказали 
необходимую поддержку и обеспечили проведение 
транспарентных, свободных и справедливых вы-
боров. Новая Независимая избирательная комиссия 
нуждается в поддержке, и правительство должно 
предотвратить любое вмешательство в избиратель-
ный процесс в целях укрепления доверия обще-
ственности к демократическим процессам.

Защита и безопасность афганцев — это предва-
рительное условия достижения всеобщего успеха в 

Афганистане. К сожалению, я вынуждена сказать, 
что мы — как члены международного сообщества, 
так и афганцы — не смогли обеспечить безопас-
ность в Афганистане. Отсутствие безопасности в 
стране ведет к массовому перемещению населения, 
увеличению числа беженцев и росту нищеты. Доро-
ги и деревни стали небезопасными — людей могут 
там взять в заложники или убить. Мы надеемся, что 
международное сообщество будет и впредь вносить 
вклад в укрепление нашей безопасности. Присут-
ствие Организации Объединенных Наций и между-
народных сил безопасности — проявление столько 
необходимой приверженности мирового сообще-
ства нашей безопасности.

Представители гражданского общества, а также 
защитники прав человека и прав женщин играют 
важную роль в Афганистане. Они пытаются обе-
спечивать Китайсть правительства и возглавляют 
усилия, направленные на защиту прав и достоин-
ства афганцев. Они все чаще подвергаются угрозам 
и запугиваниям. Мы рады сообщить о разработке 
национального плана действий по защите правоза-
щитников в Афганистане. Я хотела бы настоятель-
но призвать Совет Безопасности рассмотреть воз-
можность принятия проекта резолюции о важном 
значении гражданского общества и правозащитни-
ков и их защиты.

Экономическое развитие имеет ключевое зна-
чение для создания более благополучного, сво-
бодного и демократического Афганистана. Страна 
обладает потенциалом для собственного процвета-
ния. Однако в настоящее время более 40 процентов 
афганцев находятся за чертой бедности, а более 
60 процентов живут в условиях крайней нищеты 
и сталкиваются с проблемой отсутствия продо-
вольственной безопасности. Надеемся, что между-
народное сообщество и афганское правительство 
будут и впредь инвестировать средства в развитие 
торговли и экономики. Совет мог бы рассмотреть 
возможность призвать соседнюю с нами страну от-
крыть свои границы для экономических сделок и 
перестать ограничивать торговлю в политических 
целях. К сожалению, закрытие Пакистаном грани-
цы привело к серьезным последствиям для народа 
и гуманитарных потребностей. МООНСА могла бы 
ослабить напряженность в регионе и поддержать 
Афганистан в его усилиях по разрешению регио-
нальных вопросов.
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Народ Афганистана нуждается в мире и заслу-
живает его. Хотя мы приветствуем любые конструк-
тивные шаги, направленные на достижение мира, 
необходимо отметить, что отказ от переговоров с 
террористами должен быть основополагающим 
принципом для всех. Если мы не ведем переговоров 
с ДАИШ и другими террористическими группами, 
то почему некоторые страны пытаются договорить-
ся с «Талибаном»? Талибы — террористы, и мы 
должны относиться к ним точно так, как и к ДАИШ 
и другим террористическим группам. Кроме того, 
отсутствие подотчетности и уважения справедли-
вости и прав человека в мирном процессе ведет к 
провалу и не способствует обеспечению прочного 
мира и безопасности. Мы разочарованы решением 
Совета Безопасности исключить Гульбеддина Хек-
матиара из списка лиц, подпадающих под действие 
санкций, а также распоряжением правительства 
Афганистана предоставить ему и подконтрольным 
ему полевым командирам общую амнистию. Пола-
гаем, что они совершали преступления и нарушали 
права человека на протяжении последних четырех 
десятилетий. Несмотря на принятие национально-
го плана действий по резолюции 1325 (2000), наша 
страна отстает в осуществлении процессов обе-
спечения мира и безопасности и вовлечении в них 
женщин. МООНСА должна поддерживать инклю-
зивный мирный процесс, уделяя особое внимание 
вопросам привлечения к ответственности и восста-
новления правосудия для жертв нарушений прав 
человека.

Нападения на общину хазарейцев — трагиче-
ский факт в жизни Афганистана. Эта этническая 
группа систематически подвергается целенаправ-
ленным нападениям со стороны ДАИШ и «Тали-
бана». Правительство Афганистана должно ак-
тивизировать усилия по защите этой этнической 
группы от непосредственной угрозы, создаваемой 
ДАИШ и «Талибаном», и привлечь к ответствен-
ности тех, кто совершает преступления против ее 
представителей.

Афганистан — небезопасное место для воз-
вращающихся лиц. Я хотела бы подчеркнуть, что 
мировое сообщество должно обратить внимание на 
потребности и бедственное положение афганцев, 
которые ищут убежище в различных странах мира. 
Принудительная депортация и дискриминация в 
отношении беженцев на основании их происхожде-
ния идет вразрез с нормами международного права.

Правосудие в переходный период имеет чрез-
вычайно важное значение для искоренения безна-
казанности и поощрения культуры подотчетности. 
После четырех периодов войны требуется создать 
надежные рамки для борьбы с военными престу-
плениями и преступлениями против человечности. 
Я настоятельно призываю Совет расширить мандат 
МООНСА, включив в него аспекты, касающиеся 
правосудия в переходный период, а также поддер-
жать деятельность МУС в Афганистане.

Я приехала из Кабула, столицы страны. Этот го-
род подвергся нападениям неделю назад и вновь на 
этой неделе. Многие люди погибли. Террористиче-
ские акты перед зданиями парламента, Верховного 
суда, нападения на полицейский участок и два дня 
назад на больницу являются бесчеловечными дей-
ствиями и свидетельствуют о том, что террористы 
и их пособники в регионе продолжают убивать ни в 
чем не повинных людей, попирая любые ценности 
и нормы, не говоря уже о международных нормах и 
основных правах человека.

Только за последний год в Афганистане погиб-
ло или получило ранения более 11 000 человек, в 
большинстве своем от рук вооруженной оппози-
ции. Непрекращающиеся конфликты и терроризм 
ставят Афганистан под угрозу. Огромная и посто-
янная опасность нависла над самим существовани-
ем страны, ее демократической системой, правами 
человека, свободой и экономикой. Все это заставля-
ет афганцев ежедневно переживать боль и разоча-
рование, вызывает у них ощущение безысходности 
положения.

Нормы международного права и Конституция 
обязывают Афганистан уважать, защищать и со-
блюдать права человека. Страна должна бороться 
с нарушениями прав человека, которые происходят 
ежедневно и которые совершаются влиятельными 
лицами, а также реально и эффективно бороться 
против пыток и бесчеловечного и унижающего до-
стоинство обращения с людьми. Афганистан дол-
жен привлекать к ответственности всех должност-
ных лиц, которые нарушают права человека.

Благое управление и сильные институты, при-
званные обеспечить соблюдение законодательства 
и борьбу с коррупцией, имеют ключевое значение 
для поощрения, защиты и обеспечения прав чело-
века в Афганистане. Я призываю международное 
сообщество координировать свои усилия и со-
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трудничать с правительством Афганистана в этой 
области. Эту проблему не решить путем создания 
параллельных структур для получения кратко-
срочных результатов, поскольку в этом случае под-
рываются фактические полномочия официальных 
институтов. Мы все знаем, что вопросы прав чело-
века, развития и мира и безопасности взаимосвяза-
ны и требуют стабильных, прочных и подотчетных 
институтов с широким участием в их работе пред-
ставителей гражданского общества.

И. наконец, хочу вновь заявить, что защита и 
поощрение прав человека являются нашей общей 
обязанностью и что народ Афганистана нуждается 
в постоянной поддержке со стороны Совета Безо-
пасности. В этом контексте Афганистан выдвигает 
свою кандидатуру в состав Совета по правам чело-
века на период 2018–2020 годов. Рассчитываю на 
полную поддержку нашей кандидатуры со сторо-
ны государств-членов. Призываю международное 
сообщество и Организацию Объединенных Наций 
оказать поддержку Независимой афганской комис-
сии по правам человека в ее дальнейшей независи-
мой работе по мониторингу, защите и поощрению 
прав человека. Народ Афганистана заслуживает до-
стойной жизни.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-жу Самар за ее брифинг.

Теперь я предоставляю слово представителю 
Афганистана.

Г-н Сайкал (Афганистан) (говорит по-
английски): Позвольте мне выразить признатель-
ность Соединенному Королевству за его руковод-
ство работой Совета Безопасности в этом месяце. Я 
благодарю Генерального секретаря Антониу Гутер-
риша за его первый доклад (S/2017/189) о положении 
в Афганистане. Позвольте мне также поблагодарить 
Специального представителя Генерального секре-
таря посла Тадамити Ямамото и Председателя Не-
зависимой афганской комиссии по правам человека 
Симу Самар за их брифинги.

С учетом серьезности положения в нашей стра-
не хочу посвятить свое сегодняшнее выступление 
сложной ситуации в области безопасности, скры-
тым мотивам, мирному процессу и все более воз-
растающей необходимости регионального и гло-
бального сотрудничества.

В последние месяцы десятки террористиче-
ских нападений на всей территории Афганистана 
унесли жизни большого количества ни в чем не 
повинных людей. В январе в результате трех одно-
временных террористических нападений в Кабуле 
и в провинциях Кандагар и Гильменд погибло или 
получило увечья более 160 человек, включая шесть 
дипломатов Объединенных Арабских Эмиратов. В 
феврале подвергся нападению являющийся для нас 
символом правосудия Верховный суд, что привело 
к многочисленным жертвам. На прошлой неделе в 
ходе двух отдельных нападений в центре Кабула 
погибло много гражданских лиц. Наконец, всего 
лишь два дня назад было совершено нападение на 
крупнейшую больницу Афганистана, в результате 
чего погибло и получило ранения более 140 чело-
век, среди которых много врачей, медсестер и па-
циентов. Движение «Талибан» взяло на себя ответ-
ственность за большинство из этих нападений, од-
нако, с каким бы именем они не ассоциировались, 
в результате нашего собственного расследования 
было четко установлено, что планировали их, как 
правило, за пределами наших границ и по ту сторо-
ну «линии Дюранда».

Это основополагающий момент, требующий 
внимания. Совет Безопасности оперативно выпу-
стил заявление для печати (SC/12743), где самым 
решительным образом осудил эти нападения, за что 
мы ему благодарны. В заявлении подчеркивается

«необходимость предания суду тех, кто испол-
нял, организовывал, финансировал и направлял 
эти вызывающие осуждение акты терроризма».

В нем также содержится настоятельный призыв 
ко всемгосударствам 

«в выполнение своих обязательств по междуна-
родному праву и соответствующим резолюци-
ям Совета Безопасности активно сотрудничать 
с афганскими властями».

Именно этого Афганистан добивался в течение 
многих лет. Наше правительство и наш народ хоте-
ли бы знать, почему после бесчисленных террори-
стических актов и совершенно конкретных заявле-
ний Совета Безопасности с их осуждением мы по-
прежнему являемся свидетелями безнаказанности 
исполнителей и организаторов этого бесконечного 
насилия.
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Позвольте мне очень четко заявить: конфликт 
в нашей стране не является доморощенным, ка-
ким некоторые упорно и безуспешно пытаются 
его представить. Напротив, незаконная торговля 
наркотиками, насильственный экстремизм и госу-
дарственная поддержка терроризма с их региональ-
ными измерениями и глобальными последствиями 
— все это звенья одной цепи. Как это ни трагично, 
все это привело к необъявленной войне со стороны 
соседнего государства, которое уже на протяжении 
многих лет продолжает координировать, организо-
вывать и совершать акты насилия руками марионе-
точных сил и с помощью более 20 террористических 
сетей. Эти группы, располагающие полноценной 
внешней инфраструктурой, постоянно подрывают 
стабильность в Афганистане, руководствуясь сооб-
ражениями, несовместимым с нашим стремлением 
жить в мирном и процветающем регионе.

В предыдущих заявлениях в Совете мы неодно-
кратно указывали на действия Пакистана, которые 
способствуют поддержанию террористической ак-
тивности в нашей стране. Сегодня я хочу процити-
ровать ведущих пакистанских должностных лиц. 
Генерал Первез Мушарраф, возглавлявший Паки-
стан в течение восьми лет в качестве его президен-
та, в 2015 году в интервью газете «Гардиан» с гор-
достью заявил, что:

«Межведомственная разведывательная служба 
Пакистана создала «Талибан» в целях противо-
действия действиям Индии против Пакистана».

В прошлом году советник премьер-министра по 
иностранным делам Сартадж Азиз официально за-
явил о том, что лидеры «Талибана» постоянно про-
живают в Пакистане и что они имеют на них вли-
яние. Пару недель назад в пакистанском журнале 
«Херальд» были опубликованы следующие слова 
бывшего посла Пакистана в Соединенных Штатах, 
России, Китае и Индии и Специального представи-
теля Генерального секретаря в Ираке и Судане Аш-
рафа Джехангира Казии:

«[п]осле поражения и вывода советских войск 
мы (намеренно или ненамеренно) развязали 
разрушительную гражданскую войну и напу-
стили средневековых варваров «Талибана» на 
горемычный афганский народ».

Его слова лишь подтверждают, «что Пакистан го-
ворит одно, а делает другое».

В статье «Нью-Йорк таймс» за 2013 год еще 
один бывший посол Пакистана в Соединенных 
Штатах и Шри-Ланке Хусейн Хаккани предельно 
четко охарактеризовал связи, которые поддержива-
ет государственный аппарат Пакистана с движени-
ем «Талибан», и в контексте мирных переговоров 
упомянул о том, что

««Талибан» вместе со своими пакистанскими 
наставниками придерживается практически все 
той же аргументации и все так же склонен к под-
тасовке фактов».

Цитаты и признания, которые я только что за-
читал, это, вопреки нередким утверждениям од-
ного известного государства-члена, не риторика 
Кабула и не банальное перекладывание вины. Это 
заявления самого Пакистана.

На этом фоне в феврале в ходе прискорбных 
террористических нападений в Пакистане погибли 
и получили ранения десятки ни в чем не повинных 
мужчин, женщин и детей. Афганцы всегда разде-
ляли и по-прежнему разделяют боль и страдания 
своих пакистанских братьев и сестер. Однако пра-
вительство Пакистана, не принимая во внимание 
никакие расследования и очевидные факты, немед-
ленно возложило вину за эти нападения на Афга-
нистан и активизировало свои действия, направ-
ленные на нарушение его территориальной целост-
ности, закрыв основные контрольно-пропускные 
пункты на границе, установив торговую блокаду 
и перекрыв транзит и развязав кампанию пресле-
дования наших граждан, направляющихся в Паки-
стан или живущих там. Такие меры представляют 
собой явное нарушение принципов Всемирной тор-
говой организации и прав стран, не имеющих вы-
хода к морю, в том числе их права на доступ к морю.

С января по сегодняшний день мы зарегистри-
ровали по крайней мере 59 случаев вторжения на 
афганскую территорию пакистанских вооруженных 
сил, в том числе три нарушения нашего воздушного 
пространства, более 1375 артиллерийских ударов 
через границу, в результате чего имеются десятки 
жертв, 450 семей в наших восточных провинциях 
были вынуждены покинуть свои места проживания 
в разгар холодной зимы, зафиксированы лесные 
пожары, а в приграничном районе было отмечено 
незаконное строительство инфраструктурных объ-
ектов и проводились провокационные маневры с 
использованием танков и тяжелых вооружений.
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На этом пародия на добрососедские отношения 
не заканчивается: по-прежнему в ходу была знако-
мая тактика искажения фактов и отвлекающих дей-
ствий. Затем правительство Пакистана представи-
ло нам список из 76 имен так называемых лиц, по-
дозреваемых в терроризме, после тщательного из-
учения которого нами и нашими международными 
партнерами обнаружилось, что этот список остро 
нуждается в проверке.

Наша реакция на все эти провокационные дей-
ствия была трезвой и методичной. Мы направили 
25 нот протеста в адрес правительства Пакистана 
и за последние несколько недель трижды вызывали 
посла Пакистана в Кабуле. Мы представили прави-
тельству этой страны список из 86 имен известных 
террористов и 32 названий учебных центров «Та-
либана», включая центры «Сети Хаккани», которые 
необходимо немедленного закрыть. Мы обратились 
с предложением о привлечении третьей стороны 
для проверки действий, предпринятых обеими сто-
ронами. Никакого ответа на него пока не поступи-
ло. Генеральный секретарь, Совет Безопасности и 
другие международные партнеры уже в курсе этих 
событий.

Наше правительство выражает глубокое сожа-
ление по поводу террористических нападений в Па-
кистане, однако вполне очевидно, что мы наблюда-
ем последствия использования практикующих на-
силие марионеточных сил в качестве инструмента 
внешней политики; такую тактику правящие круги 
этой страны приняли на вооружение еще в 1980-х 
годах и придерживаются ее по сей день. Иными сло-
вами, не рой другому яму, сам в нее попадешь. Мы 
неоднократно напоминали нашим пакистанским 
коллегам пословицу «Что посеешь, то и пожнешь». 
Мы еще раз хотим сказать, что настало время для 
Пакистана в своих же собственных интересах от-
казаться от этой провальной политики, воздержи-
ваться от использования радикальных террористов 
в качестве инструмента внешней политики и добро-
совестно участвовать в международной борьбе про-
тив всех форм и проявлений терроризма.

Проливая кровь в Афганистане, Пакистан не 
только пытается завести в тупик ситуацию на поле 
боя, но и препятствует политическому урегулиро-
ванию. В надежде легитимизировать такие группы, 
как «Талибан», пакистанские власти в рамках своей 
оборонительной тактики продолжают убедительно 

делать вид, что ничего не происходит, и перекла-
дывают вину на других, используя геополитиче-
ский разлом в своих интересах. Они забывают, что 
в нашей стране легитимность исходит от народа и 
основана на конституционном порядке, а не на ак-
тах террора, запугивании и навязывании экстре-
мистских и радикалистских взглядов посредством 
распространения неверных представлений о нашей 
священной религии Исламе и искаженного толкова-
ния ее постулатов. Переговоры, ведущие к мирному 
процессу, могут быть успешными лишь в том слу-
чае, если будет пересмотрена политика, запрещено 
использование святынь, пресечено финансирова-
ние терроризма и покончено с насилием. Мира мы 
не добьемся, пока звучат пустые заверения и пока 
сохраняются претенденты на роль единственной 
жертвы.

Сегодня афганские национальные силы оборо-
ны и безопасности со всей решимостью и стойко-
стью борются с сетью региональных и глобальных 
террористических групп, которые с различными 
целями прибыли в Афганистан. В 2016 году наши 
силы не позволили «Талибану» и террористиче-
ским организациям захватить крупные населенные 
пункты. В январе мы утвердили четырехлетнюю 
стратегию национальной безопасности, в которой 
основное внимание уделяется повышению боего-
товности, совершенствованию механизма управ-
ления и повышению координации и единства ко-
мандования. Борьба с терроризмом будет продол-
жена с еще большей решимостью на основе нашей 
стратегии безопасности. В этой связи постоянная 
поддержка со стороны наших международных пар-
тнеров по-прежнему имеет ключевое значение для 
обеспечения эффективности наших сил в долго-
срочном плане. Также я хотел бы вновь заявить 
здесь о том, что стратегические партнерские связи 
Афганистана никоим образом не угрожают странам 
в нашем регионе или за его пределами. Напротив, 
инвестиции в безопасность Афганистана, по суще-
ству, являются инвестициями в региональную и 
глобальную безопасность.

На протяжении многих лет отсутствия кон-
структивного и ориентированного на конкретные 
результаты канала для диалога, преследующего 
цель устранения коренных причин напряженности 
между Кабулом и Исламабадом, накопился огром-
ный дефицит доверия. Чтобы устранить этот дефи-
цит, потребуется политическая воля и здоровое вза-
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имодействие между нашими двумя странами. Если 
мы обратимся к истории, то увидим, что со своей 
стороны Афганистан всегда был готов принять уча-
стие в конструктивном и предметном диалоге.

Мы приветствуем любые искренние и транспа-
рентные инициативы, направленные на то, чтобы 
помочь нам выйти на этот этап диалога. По наше-
му мнению, Четырехсторонняя координационная 
группа и недавняя шестисторонняя Московская 
конференция по Афганистану могут быть в этом 
плане полезными инструментами, если их исполь-
зовать и координировать их работу надлежащим об-
разом. В рамках этих инициатив, среди прочего, ос-
новное внимание уделяется нескольким основопо-
лагающим принципам, в первую очередь принципу, 
согласно которому любой мирный процесс должен 
осуществляться под руководством афганцев и что 
страны региона должны поддержать афганское пра-
вительство в его стремлении к устойчивому миру. 
Кроме того, в основе этих принципов лежит при-
знание важности обеспечения того, чтобы все со-
ответствующие региональные и глобальные игроки 
принимали конструктивное участие в этой работе.

Мы знаем из предыдущего опыта, что шансы 
на успех мирных усилий зависят от ряда важных 
принципов. Во-первых, любая попытка урегули-
рования нынешних и/или исторических проблем в 
отношениях между правительствами требуют на-
личия твердой национальной политической воли 
и согласованного решения о привлечении беспри-
страстного и добросовестного международного по-
средника. Во-вторых, все стороны должны опреде-
лить и согласовать рамки диалога и переговоров с 
конкретным набором конечных результатов и ито-
гов, которые могли бы пользоваться поддержкой у 
региональных заинтересованных сторон и которые, 
в конечном итоге, гарантировало бы международ-
ное сообщество. В-третьих, все стороны должны 
быть готовы к устранению коренных причин кон-
фликта, а не его побочных последствий, и к урегу-
лированию спорных вопросов на основе соблюде-
ния и применения международного права, с учетом 
прагматических прецедентов и/или других передо-
вых методов и правовых норм, а также при условии 
отказа от предположений, диктуемых так называе-
мой «реальной политикой». В-четвертых, учитывая 
сложное геополитическое положение Афганистана, 
ко всем усилиям по миростроительству и борьбе с 
терроризмом в долгосрочной перспективе должны 

присоединиться все ключевые заинтересованные 
стороны, а сами эти усилия должны учитывать 
сложный характер изменяющейся региональной и 
глобальной архитектуры безопасности, и должен 
быть согласован окончательный статус, обеспечи-
вающий стабильность, баланс и невмешательство, 
а также суверенитет и конструктивное взаимодей-
ствие с Афганистаном. В-пятых, опираясь на прин-
ципы суверенитета и невмешательства, которые за-
нимают центральное место в наших устремлениях, 
Афганистан призван стать примером международ-
ного сотрудничества, когда мировые и региональ-
ные державы отказываются от соперничества друг 
с другом и от своих краткосрочных интересов и со-
глашаются сотрудничать между собой в духе дове-
рия и в интересах долгосрочной взаимной выгоды.

Через несколько дней мы будем отмечать На-
вруз — начало нашего нового года и первый день 
весны — праздничное событие, которое является 
символом мира, солидарности и сплоченности на-
шего народа и региона в целом. Однако, с учетом 
недавних нападений, афганцы будут отмечать этот 
праздник с тяжелым сердцем. При этом «Талибан» 
и другие террористические группы, запланировав 
так называемое «весеннее наступление», упорно 
стремятся посеять еще больший ужас, панику и 
страх, оставляя нашим мужчинам, женщинам и де-
тям мало причин для радости.

На этот раз мы надеемся коллективно противо-
стоять этой новой волне убийств и террора. Муже-
ственные и смелые бойцы наших национальных 
сил безопасности готовы и преисполнены твердой 
решимости встать на защиту нашего народа, буду-
чи полностью уверены в своих силах. В 2015 году 
мы пережили постпереходный период; в 2016 году 
мы сорвали и обрекли на провал все крупные пла-
ны террористических групп и их иностранных по-
кровителей, которые рассчитывали захватить ос-
новные населенные пункты страны и установить 
над ними свой контроль; в 2017 году мы, при под-
держке со стороны Совета и милостью Всемогуще-
го Аллаха, посрамим и уничтожим врагов мира и 
безопасности в Афганистане. Мы твердо намерены 
добиться того, чтобы наш новый год стал годом, 
когда мы встанем на путь прочного мира в нашей 
стране, в нашем регионе и во всем мире. Мы присо-
единяемся к Генеральному секретарю Антониу Гу-
терришу в его призыве к международному сообще-
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ству сделать 2017 год годом мира. Мы хотим начать 
с собственной страны.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется членам Совета Безопасности. Я 
хотел бы напомнить, что в соответствии с запи-
ской Председателя S/2010/507 всем выступающим 
рекомендуется ограничить продолжительность 
своих выступлений пятью минутами. Мигающий 
красный индикатор на микрофоне означает, что 
отведенные на выступление пять минут истекли и 
делегации пора закончить выступление. Все утро 
мы будем заслушивать ораторов, записавшихся для 
выступления, вторая половина дня будет тоже на-
пряженной, поэтому при необходимости я буду по-
давать сигнал ударом молотка, чтобы напомнить 
ораторам о необходимости соблюдения регламента.

Г-н Бэссё (Япония) (говорит по-английски): Я 
хотел бы поблагодарить Специального предста-
вителя Ямамото и г-жу Симу Самар из Афганской 
независимой комиссии по правам человека за их 
сегодняшние содержательные брифинги. Мы полу-
чили полезную информацию о текущем положении 
в Афганистане и о том, как международное сообще-
ство может помочь афганскому народу. В сотруд-
ничестве с другими членами Совета мы сейчас 
работаем над проектом новой резолюции о продле-
нии срока действия мандата Миссии Организации 
Объединенных Наций по содействию Афганистану 
(МООНСА), который мы надеемся принять на сле-
дующей неделе.

Как однозначно следует из последнего доклада 
Генерального секретаря (S/2017/189), хороших ново-
стей из Афганистана поступает мало. Потери среди 
гражданского населения рекордно велики, и эта тре-
вожная тенденция не меняется с 2013 года. В ходе 
конфликта уже погибло примерно 30 000 человек. 
Около тысячи детей погибло только за один 2016 
год. Это страшная и неоправданная потеря челове-
ческих жизней и ресурсов, необходимых для буду-
щего Афганистана. Эти цифры особенно трагичны 
потому, что развитие человеческого потенциала и 
людских ресурсов должно стать основой будуще-
го экономического развития и самодостаточности 
Афганистана. В этом году Афганистан ждут новые 
вызовы его безопасности. Совет уже принял четыре 
заявления для печати с осуждением террористиче-
ских актов. Хотя в области обеспечения безопасно-
сти в Афганистане по-прежнему предпринимаются 

многочисленные инициативы и усилия, нам необ-
ходимы в первую очередь конкретные результаты, 
способные переломить те негативные тенденции, 
которые мы сегодня наблюдаем.

Необходимо и далее настаивать на достижении 
прогресса в реализации афганской программы ре-
форм и борьбы с коррупцией, одновременно изучая 
возможности средне- и долгосрочного сотрудниче-
ства, способного укрепить основу социально-эко-
номического развития страны. Ключевое значение 
имеет обеспечение занятости. Подход Японии в 
этом отношении не так заметен, как те многочис-
ленные проекты в рамках регионального сотруд-
ничества, о которых говорится в соответствующих 
документах по Афганистану. Мы считаем, что упор 
следует сделать на повышении устойчивости обще-
ства. Сюда входят оказание помощи таким важ-
нейшим отраслям, как сельское хозяйство, посред-
ством восстановления рынка и доступа на него, и 
поддержка приоритетной национальной комплекс-
ной программы правительства в области развития 
сельского хозяйства, реализация которой поможет 
увеличить занятость.

Необходимо устранить непосредственные угро-
зы безопасности. Мы высоко оцениваем итоговый 
документ прошлогоднего варшавского самми-
та НАТО и его последовательное осуществление. 
В этом плане важнейшая роль отводится миссии 
«Решительная поддержка». Укреплению безопас-
ности способствует также развитие регионального 
сотрудничества, и в интересах достижения мак-
симальной эффективности мы просим МООНСА 
взять на себя координацию этих многочисленных 
усилий. Особенно необходимо укрепить потенциал 
и кадровые ресурсы в секторе безопасности. Успех 
в Афганистане требует сочетания краткосрочного 
взаимодействия и средне- и долгосрочного сотруд-
ничества. Япония хотела бы еще раз подчеркнуть 
необходимость подхода, ориентированного на ре-
зультат, который выходит за рамки привычных 
деклараций. Только реальные меры и реальные 
результаты дадут афганцам надежду, помогут сни-
зить потери и повысить занятость, обеспечат более 
широкие возможности для получения образования 
и позволят расширить площадь сельскохозяйствен-
ных угодий и повысить эффективность сельскохо-
зяйственного производства.
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Как координатор этой тематики в Совете, Япо-
ния будет искать новые возможности, позволяющие 
лучше разобраться в реальном положении дел на 
местах и определить, что еще может сделать Совет 
для поддержания уже достигнутого прогресса в об-
ласти безопасности и развития. Мы надеемся, что 
это приведет к оживлению дискуссии в Нью-Йорке 
и послужит делу построения лучшего будущего 
для Афганистана.

Г-н Алему (Эфиопия) (говорит по-английски): 
Прежде всего, я хотел бы выразить нашу призна-
тельность Специальному представителю Генераль-
ного секретаря г-ну Ямамото за его всесторон-
ний брифинг по докладу Генерального секретаря 
(S/2017/189) о положении в Афганистане и о рабо-
те Миссии Организации Объединенных Наций по 
содействию Афганистану (МООНСА). Я хотел бы 
также поблагодарить Генерального секретаря за 
сам доклад, который мы находим весьма полезным, 
особенно для тех, кто, как и мы, не может претен-
довать на глубокое знание ситуации в Афганиста-
не. И я хочу поблагодарить постоянного предста-
вителя Афганистана и председателя Независимой 
афганской комиссии по правам человека за их 
выступления.

Несмотря на значительный прогресс, который 
достигнут в этих трех областях и о котором г-н Яма-
мото говорил в своем выступлении, Афганистан, 
как это со всей очевидностью следует из доклада 
Генерального секретаря и, особенно, из выступле-
ния представителя Афганистана, по-прежнему ис-
пытывает огромные трудности. Совершенно оче-
видно, что страна нуждается в понимании и под-
держке. Кроме того, как представляется, не хватает 
последовательности и в политике, в том числе на 
самом высоком уровне. На примере этой ситуации 
мы видим необходимость постоянной поддержки 
и сотрудничества со стороны международного со-
общества, если мы хотим, чтобы Афганистан спра-
вился с нынешними трудностями. Поэтому усилия 
МООНСА по укреплению мира и содействию при-
мирению и развитию в Афганистане при полном 
уважении суверенитета этой страны и при ведущей 
роли афганского правительства и контроле с его 
стороны за этим процессом по-прежнему необходи-
мы, и мы поддерживаем продление ее мандата еще 
на один год.

Как об этом четко говорится в докладе Гене-
рального секретаря, ситуация в области безопасно-
сти не улучшается. Напротив, в 2016 году она стала 
хуже, чем была в 2015 году, и, похоже, в текущем 
году эта тенденция сохранится. В докладе, по на-
шему мнению, совершенно справедливо подчерки-
вается тот факт, что самую большую цену за это 
платит гражданское население. Угрозы, которые 
создают «Талибан», «Аль-Каида», «Исламское го-
сударство Ирака и Леванта» и другие вооруженные 
группы, это серьезная проблема безопасности не 
только страны, но и всего региона. О том, насколь-
ко выросли эти угрозы, говорит рост числа терро-
ристических актов, таких, как недавние атаки в Ка-
буле и в других районах страны. Мы хотели бы вос-
пользоваться этой возможностью и вновь заявить о 
нашем решительном осуждении этих террористи-
ческих актов и выразить наше глубочайшие собо-
лезнования и сочувствие семьям погибших, а также 
народу и правительству Афганистана. В настоящее 
время ситуации в Афганистане и во всем регионе 
также угрожает незаконный наркотрафик.

Как указал Специальный представитель Яма-
мото, безопасность и стабильность в Афганиста-
не в долгосрочной перспективе можно обеспечить 
только на основе всеобъемлющего и широкого по-
литического процесса при участии и под руковод-
ством самих афганцев. В связи с этим мы отмечаем 
прогресс, достигнутый в осуществлении мирного 
соглашения с Исламской партией Гульбеддина, 
включая отмену санкций в отношении Гульбедди-
на Хекматияра. Но мы понимаем и то, что мирные 
переговоры между правительством и движением 
«Талибан» буксуют. Очевидно, что эти переговоры 
продвигаются с большим трудом, как это явствует 
из выступления представителя Афганистана. Как 
отмечается в докладе Генерального секретаря, роль 
других стран региона в создании необходимых ус-
ловий для продвижения мирных усилий также яв-
ляется очень важной.

И, наконец, политическая ситуация в Афгани-
стане не улучшится и угрозы в его адрес не умень-
шатся, если мы не будем придерживаться комплекс-
ного подхода к решению стоящих перед страной 
экономических задач и задач развития. Крайне важ-
но, чтобы международное сообщество продолжало 
обеспечивать скоординированную поддержку уси-
лий по восстановлению и развитию страны посред-
ством реализации национальной программы мира и 
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развития в Афганистане. Мы надеемся, что обеща-
ния, данные в октябре на конференции в Брюсселе, 
будут выполнены.

В заключение я хотел бы заверить правитель-
ство Афганистана в нашей солидарности с ним и 
в нашей поддержке его титанической работы по 
решению стоящих перед страной многочисленных 
проблем с целью отстоять мир, добиться примире-
ния и обеспечить развитие. Я также хотел бы вы-
разить нашу признательность МООНСА за ее роль 
в оказании поддержки в этой работе и за ее усилия 
по выполнению ее мандата в трудных условиях.

Г-н Ламбертини (Италия) (говорит по-
английски): Я хотел бы поблагодарить Специально-
го представителя Ямамото за его исчерпывающий 
брифинг и выразить признательность г-же Симе Са-
мар за проделанную работу и за ее смелый и гром-
кий голос в защиту прав человека и прав женщин в 
Афганистане. Я приветствую тот факт, что она яв-
ляется первой афганской женщиной, выступившей 
в Совете Безопасности по вопросу об Афганистане.

Италия решительно осуждает чудовищное тер-
рористическое нападение на кабульский госпиталь, 
имевшее место два дня назад, а также все другие 
нападения, которые были совершены в этой стране. 
Мы выражаем наши глубочайшие соболезнования 
семьям всех погибших.

Мы также вновь заявляем о нашей поддерж-
ке усилий, которые правительство национального 
единства прилагает для борьбы с терроризмом и 
воинствующим экстремизмом, по-прежнему несу-
щими серьезную угрозу безопасности и стабильно-
сти Афганистана. Афганские силы безопасности и 
обороны должны быть в состоянии самостоятель-
но эффективно противостоять этим постоянным 
вызовам.

В рамках Миссии НАТО «Решительная под-
держка» Италия готова оказывать весомую помощь 
правительству Афганистана в его усилиях, направ-
ленных на укрепление национальных сил обороны 
и безопасности. Их личный состав заслуживают 
признания за свою храбрость. Мы также отмечаем 
большие успехи, достигнутые в укреплении бое-
способности сил безопасности, в том числе благо-
даря помощи со стороны НАТО и ее партнеров. Мы 
надеемся, что эти успехи заложат прочную основу 
для дальнейшего прогресса.

Статистика Миссии Организации Объединен-
ных Наций по содействию Афганистану (МООНСА) 
свидетельствует о постоянно высоком уровне наси-
лия в афганском конфликте в 2016 году. Мы глубо-
ко обеспокоены дальнейшим ростом числа жертв 
среди гражданского населения, о чем говорится 
в докладе Генерального секретаря (S/2017/189), а 
также вызывающем тревогу положением внутрен-
не перемещенных лиц и возвращенцев. Мы долж-
ны объединиться в наших усилиях и активизиро-
вать их, чтобы разорвать спираль насилия и зало-
жить фундамент прочного мира и стабильности в 
Афганистане.

В этой связи наша страна хотела бы вновь за-
явить о своей полной поддержке намерений пра-
вительства национального единства запустить 
мирный процесс под руководством и силами са-
мих афганцев. Для этого потребуется заручиться 
конструктивным участием всех международных и 
региональных субъектов, способных внести в него 
весомый вклад. Поэтому Италия, особенно в сво-
ем качестве непостоянного члена Совета Безопас-
ности, решительно поддерживает все инициативы 
в этом направлении.

Для расширения возможностей диалога и до-
стижения политического взаимопонимания в Афга-
нистане между правительством и повстанческими 
движениями принципиально важно создать благо-
приятные условия и обеспечить реальное сотруд-
ничество с соседними странами. Мы искренне на-
деемся, что эти условия в скором времени будут 
созданы на базе общих интересов, таких как борьба 
с терроризмом и воинствующим экстремизмом, ко-
торые являются опасным дестабилизирующим фак-
тором не только для Афганистан, но и для региона 
в целом.

Достижение мира, стабильности и развития 
в Афганистане также требует укрепления его ин-
ститутов и трансформации государства за счет 
активной работы правительства над удовлетво-
рением потребностей и законных чаяний своего 
народа. Правительство национального единства 
сейчас проводит радикальную реформу, уделяя в 
последнее время особое внимание Афганской наци-
ональной рамочной программе мира и развития и 
приоритетным национальным программам. В этой 
связи мы приветствуем решимость правительства 
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Афганистана и большие успехи, уже достигнутые в 
различных секторах.

В октябре прошлого года на Брюссельской кон-
ференции по Афганистану Италия вместе со сво-
ими международными партнерами вновь подтвер-
дила свою готовность оказать весомую поддержку 
процессу внутренних реформ. Однако в этой связи 
очень важно, чтобы эти реформаторские усилия, 
для успеха которых одной из главных предпосылок 
является внутренняя сплоченность правительства, 
и далее имели целью достижение полной самообе-
спеченности. Быстрое и решительное проведение 
реформы имеет особое значение для удовлетворе-
ния законных чаяний подавляющего большинства 
афганского народа. Если эти надежды не оправ-
даются, доверие со стороны населения к государ-
ственным институтам неизбежно упадет.

Одной из приоритетных задач должна оставать-
ся борьба с коррупцией. В этой связи мы высоко 
оцениваем работу правительства и его первые шаги 
в этом направлении и настоятельно призываем его 
продолжать решительно вести эту борьбу.

Еще одной приоритетной задачей должны оста-
ваться постоянная защита и поощрение прав жен-
щин и расширение их прав и возможностей на всех 
уровнях общества. В этой связи нас беспокоят труд-
ности, с которыми приходится сталкиваться в этой 
работе, такие как ограниченный доступ к образо-
ванию для молодых женщин и девочек, в том чис-
ле в результате ухудшения ситуации с безопасно-
стью. Мы призываем правительство Афганистана 
продолжать прилагать усилия в этом направление. 
Кроме того, мы надеемся, что обеспечение прав 
женщин может также способствовать продвиже-
нию мирного процесса посредством их активного 
вовлечения в будущие переговоры.

В свете обнадеживающих событий, имевших 
место в последние месяцы в избирательном про-
цессе, мы настоятельно призываем правительство 
Афганистана уделять первоочередное внимание за-
вершению процесса реформы, чтобы подготовить 
условия для проведения в округах всеобщих пар-
ламентских выборов на демократической и транс-
парентной основе.

Правительство Афганистана может рассчиты-
вать на полную поддержку со стороны междуна-
родного сообщества, которое обеспечивает ему ис-

ключительную по своему объему помощь. Но рас-
пределением этой помощи должны заниматься аф-
ганские власти, поскольку главная ответственность 
за прогресс лежит именно на них в соответствии 
с принципом взаимной подотчетности, который се-
годня, как никогда, актуален и который является 
краеугольным камнем нашего партнерства.

Наконец, в трудных и сложных условиях, в ко-
торых сегодня находится Афганистан, МООНСА 
продолжает играть важнейшую роль в координа-
ции усилий, которые прилагаются международным 
сообществом для оказания поддержки в достиже-
нии общей цели обеспечения мира и развития аф-
ганского народа. В этой связи Италия выражает 
Миссии искреннюю признательность за ее работу и 
поддерживает предстоящее продление ее мандата.

Г-н Скау (Швеция) (говорит по-английски): Раз-
решите мне по примеру других ораторов поблаго-
дарить Специального представителя г-на Ямамото 
за брифинг, устроенный сегодня утром. Мы горя-
чо приветствуем доклад Генерального секретаря 
(S/2017/189), в котором подчеркивается, что Миссия 
Организации Объединенных Наций по содействию 
Афганистану (МООНСА) проделала важную рабо-
ту. Мы считаем, что МООНСА продолжает играть 
критически важную роль в процессе стабилизации 
и в предотвращении рецидива конфликта в Афга-
нистане. Мы особенно удовлетворены тем, что в 
докладе большое внимание уделяется вопросу о 
женщинах и мире и безопасности. В этой связи я 
также хотел бы приветствовать сегодняшний очень 
содержательный брифинг г-жи Симы Самар.

Швеция по-прежнему полностью привержена 
оказанию поддержки афганскому народу на его 
пути к созданию демократического, процветающе-
го и миролюбивого общества. В представленном 
сегодня нашему вниманию докладе говорится, что 
на этом пути еще предстоит пройти определенную 
дистанцию. В нем отмечается, что, несмотря на 
прогресс на отдельных направлениях, перспекти-
вы в областях экономики, политики и безопасно-
сти остаются мрачными. Продвижение вперед по 
этому пути потребует широких экономических и 
политических реформ, которые правительство обе-
щало провести на Брюссельской конференции по 
Афганистану. Мы приветствуем последовательные 
усилия МООНСА, имеющие целью помочь Афгани-
стану взять на себя всю полноту ответственности 
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за руководство страной и контроль за обеспечение 
своей безопасности, управление страной и ее разви-
тие, как того требует десятилетие преобразований. 
Как только что сказал Специальный представитель 
Генерального секретаря г-н Ямамото, международ-
ное сообщество не может позволить себе ослабить 
внимание к социально-экономическому развитию 
Афганистана. Мы должны направить наши уси-
лия на поддержку всестороннего экономического 
роста, который может реально обеспечить всем 
афганцам, в частности афганской молодежи, заня-
тость и процветание.

Мы призываем правительство продолжать 
предпринимать необходимые шаги для проведе-
ния свободных, всеобщих и прозрачных выборов, 
результаты которых пользовались бы доверием в 
глазах афганского народа. Полное и равноправное 
участие женщин в избирательном процессе имеет 
принципиальное значение. Мы настоятельно при-
зываем МООНСА в своих отчетах продолжать уде-
лять повышенное внимание вопросу расширения 
участия женщин в избирательных и политических 
процессах. Полноценное и активное участие жен-
щин в общественной и политической жизни име-
ет решающее значение для обеспечения прочного 
мира и ликвидации нищеты. Поэтому активное 
вовлечение женщин в мирный процесс, включая 
осуществление мирного соглашения с Исламской 
партией Гульбеддина, имеет важное значение. Ис-
ключать половину населения из мирного процесса 
не только не правильно, но и не дальновидно. Как 
показывает опыт, участие женщин в мирных про-
цессах приводит к заключению более успешных и 
прочных мирных соглашений.

Гуманитарная и правозащитная ситуация и си-
туация в области безопасности в Афганистане по-
прежнему вызывают тревогу. Мы особенно озабо-
чены тем, что число жертв среди гражданского на-
селения, среди которых много детей, находится на 
самом высоком с 2009 года уровне. С точки зрения 
угрозы, которой подвергается жизнь детей, Афга-
нистан действительно является одной из самых 
опасных стран в мире. Шокирует то, что в 2015 году 
каждый из четверых погибших в Афганистан был 
ребенок. Кроме того, дети подвергаются опасности 
быть похищенными, им угрожает голод, их вербу-
ют в солдаты. Мы призываем все стороны конфлик-
та прекратить все целенаправленные и преднаме-

ренные нападения на гражданских лиц и принять 
все необходимые меры для их защиты.

Все нарушения международного гуманитарно-
го права заслуживают осуждения. Мы решительно 
осуждаем недавнее нападение на Международный 
комитет Красного Креста, а также совершенное в 
среду нападение на госпиталь в Кабуле. Резолюцию 
2286 (2016) о защите медицинского персонала в ус-
ловиях конфликтов должны выполнять и соблю-
дать все стороны. Мы призываем правительство 
Афганистана информировать Генерального секре-
таря о мерах, принятых для осуществления этой 
резолюции. Места, куда молодежь и больные обра-
щаются за помощью, не должны быть объектом для 
нападений.

Непросто построить мирное инклюзивное об-
щество. Для этого от всех сторон требуются муже-
ство и решимость. Достижение политического уре-
гулирования путем переговоров в Афганистане — 
это единственный путь к устойчивому миру и един-
ственная возможность построить Афганистан, где 
все граждане этой страны, независимо от их поло-
вой, религиозной или этнической принадлежности, 
смогут играть полноценную роль и полностью реа-
лизовать свой потенциал. Достижение такого уре-
гулирования сегодня актуально как никогда. Мы 
решительно призываем Афганистан продолжать 
предпринимать усилия к обеспечению единства и 
сотрудничества в соответствии с договоренностью, 
достигнутой с Исламской партией Гульбеддина. 
Необходимо активизировать политический диалог 
с другими повстанческими группировками, вклю-
чая движение «Талибан».

Как отметил Специальный представитель Гене-
рального секретаря, региональная напряженность 
по-прежнему подрывает стабильность и экономи-
ческий рост в Афганистане в долгосрочной пер-
спективе. В мирном и процветающем Афганистане 
заинтересованы все страны региона. Мы призыва-
ем все стороны, в том числе соседей Афганистана, 
действовать конструктивно и ответственно ради 
установления мира. Мы призываем Организацию 
Объединенных Наций, как на уровне местных 
представительств, так и на уровне Центральных 
учреждений, вести активный диалог и поощрять 
региональное сотрудничество и стабильность.

И последнее, Швеция оказывает постоянную и 
значительную помощь Афганистану вот уже более 
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трех десятилетий. Мы по-прежнему решительно 
настроены помогать Афганистану в его усилиях по 
построению мирного и стабильного общества для 
всех его граждан.

Г-н Ламек (Франция) (говорит по-французски): 
Прежде всего, от имени Франции позвольте мне 
выразить соболезнования народу Афганистана и 
семьям жертв нападения, совершенного в Кабуле 
8 марта. Франция решительно осуждает это напа-
дение, которые препятствуют восстановлению Аф-
ганистана, и считает, что виновные в его соверше-
нии не должны остаться безнаказанными. Позволь-
те мне также тепло поблагодарить Специального 
представителя Генерального секретаря Тадамити 
Ямамото и г-жу Симу Самар за их участие в работе 
сегодняшнего заседания и за их брифинги. Фран-
ция заранее присоединяется к заявлению, которое 
будет сделано от имени Европейского союза.

Правительство национального единства уже 
третий год выполняет свой мандат, и его привер-
женность построению демократического, стабиль-
ного и процветающего Афганистана следует вся-
чески приветствовать. Брюссельская конференция 
в октябре 2016 года вновь продемонстрировала ре-
шимость продвигаться вперед по пути реформ, а 
также напомнила всем о том, что международное 
сообщество по-прежнему на стороне Афганистана. 
Франция вновь выражает свою полную поддержку 
правительству Афганистана и призывает его про-
должать содействовать развитию и стабилизации 
страны.

К сожалению, вызывает большую тревогу даль-
нейшее ухудшение ситуации в области безопасно-
сти, о чем свидетельствует прискорбный перечень 
жертв среди гражданского населения в 2016 году. 
Несмотря на мужественные усилия Афганских сил 
безопасности и их поддержку международными 
партнерами, объектом нападений боевиков «Тали-
бана» и «ДАИШ» по-прежнему является граждан-
ское население. К чрезмерно высоким гуманитар-
ным издержкам добавляются другие издержки, ко-
торые негативно сказываются на ситуации в плане 
безопасности, а также на экономическом развитии 
страны и ее продвижении по пути к стабильности. 
Мы должны быть непоколебимы в нашей решимо-
сти вести борьбу с насилием и защищать мирных 
граждан, особенно женщин и детей, как на это ука-
зал мой коллега из Швеции.

Что касается угроз безопасности, то сегодня, 
как никогда, важно активизировать усилия по про-
движению мирного процесса, осуществляемого под 
руководством афганцев и самими афганцами. Воз-
обновление диалога с движением «Талибан» по-
прежнему имеет важное значение. В связи с этим 
Франция призывает все региональные стороны, в 
частности Пакистан, использовать свое влияние, 
для того чтобы положить конец боевым действиям 
и возобновить мирные переговоры. Установление 
прочного мира в стране является нашей коллектив-
ной обязанностью, а также обязанностью всех аф-
ганских сторон.

Теперь я перейду к обороту наркотиков, кото-
рый подпитывает движение «Талибан». Он пред-
ставляет угрозу для афганского населения, и афган-
ское правительство должно продолжить мобилиза-
цию усилий на борьбу с ним. И здесь правительство 
также может рассчитывать на поддержку междуна-
родного сообщества в реализации его националь-
ного плана действий, в том числе через посредство 
Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности, которое обеспечивает 
ценное техническое сотрудничество. Необходимо 
всеми силами стараться не снижать темпов работы 
в этом направлении, а также накал борьбы с кор-
рупцией, поскольку оба эти направления имеют 
принципиальное значение для создания позитив-
ных изменений в области развития и безопасности.

И, наконец, резкое увеличение в 2016 году чис-
ла внутренне перемещенных лиц и беженцев также 
представляет серьезную проблему. Как отмечается 
в докладе Генерального секретаря (S/2017/189), пра-
вительство Афганистана старается делать все воз-
можное для того, чтобы справиться с этой пробле-
мой. В этой связи мы приветствуем и высоко оце-
ниваем разработанные вместе с Миссией Организа-
ции Объединенных Наций по содействию Афгани-
стану (МООНСА) меры по смягчению последствий 
нынешнего миграционного кризиса, в том числе по 
предоставлению помощи не имеющим документов 
беженцам, которые находятся в особенно уязвимом 
положении.

Правительству Афганистана предстоит еще 
проделать большую работу в рамках Десятилетия 
преобразований, но выбранный им путь является 
правильным, подтверждением чему служит под-
готовка избирательной реформы и парламентских 
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выборов. В этом вопросе, как и в других вопросах, 
Афганистан может рассчитывать на полную под-
держку Франции и международного сообщества. 
Дополнительным подтверждением этому станет 
продление в предстоящие дни мандата МООНСА. 
В нынешней по-прежнему нестабильной обста-
новке полная приверженность Организации Объ-
единенных Наций оказанию поддержки правитель-
ству Афганистана имеет исключительно важное 
значение.

В заключение позвольте мне выразить призна-
тельность всем сотрудникам Организации Объ-
единенных Наций на местах, которым приходится 
работать в чрезвычайно сложных условиях, и через 
Специального представителя Генерального секре-
таря предать им нашу благодарность.

Г-н У Хайтао (Китай) (говорит по-китайски): 
Г-н Председатель, прежде всего, я хотел бы побла-
годарить Вас за созыв этих прений по вопросу об 
Афганистане. Китай внимательно выслушал бри-
финг Специального представителя Генерального 
секретаря Тадамити Ямамото и заявления, главы 
Независимой афганской комиссии по правам чело-
века г-жи Самар и Постоянного представителя Аф-
ганистана при Организации Объединенных Наций 
посла Сайкала.

В настоящее время Афганистан находится на 
чрезвычайно важном переходном этапе. Китай вы-
соко оценивает усилия правительства националь-
ного единства по поддержанию стабильности в 
стране, содействию национальному примирению 
и экономическому развитию. В то же время стра-
на продолжает сталкивается с серьезными пробле-
мами в политической и экономической областях 
и в сфере безопасности. Для того, чтобы помочь 
Афганистану более успешно решить свои задачи, 
международное сообщество должно продолжать 
оказывать ему твердую поддержку в следующих 
областях.

Во-первых, необходимо значительно улучшить 
ситуацию в области безопасности в Афганистане. 
Международное сообщество должно сконцентри-
ровать свои усилия на оказании поддержке в укре-
плении Афганских национальных сил обороны и 
безопасности и в наращивании их потенциала са-
мозащиты, чтобы они более эффективно отража-
ли угрозы со стороны, создаваемые терроризмом, 
транснациональной преступностью и торговлей 

наркотиками. В резолюциях Генеральной Ассам-
блеи подтверждается необходимость сотрудниче-
ства в области безопасности между странами реги-
она, Шанхайской организацией сотрудничества и 
Афганистаном. Мы рассчитываем на дальнейший 
прогресс в деятельности всех заинтересованных 
сторон.

Во-вторых, важно последовательно продви-
гать процесс национального примирения. Его про-
движение — это единственный путь обеспечить 
прочный мир в Афганистане. Все стороны в Афга-
нистане должны сосредоточиться на обеспечении 
национальных интересов и интересов народа и при-
нимать активное участие в процессе примирения. 
Международное сообщество должно полностью 
поддержать инклюзивный процесс примирения, 
осуществляемый под руководством афганцев и са-
мими афганцами, с тем чтобы все стороны могли 
безотлагательно принять участие в мирных перего-
ворах и добиться плодотворных результатов.

В-третьих, важно оказать существенную по-
мощь Афганистану в укреплении его управленче-
ского потенциала. Именно за народом Афганистана 
должно быть последнее слово при решении стоя-
щих перед Афганистаном задач. Международное 
сообщество должно уважать право афганского на-
рода на независимый выбор своей политической 
системы и своего пути развития, и в то же время, 
исходя из стратегии национального развития и кон-
кретных потребностей, помогать правительству в 
его целенаправленных усилиях по укреплению сво-
его административного потенциала.

В-четвертых, необходимо оказать Афганиста-
ну оказать более эффективную поддержку в его 
интеграции в процесс регионального развития. 
Международное сообщество должно сохранять 
приверженность оказанию помощи и поддержки 
Афганистану в его экономическом развитии. С уче-
том имеющихся у Афганистана ресурсов и его вы-
годного географического расположения перед ним 
открываются широкие возможности в области ре-
гионального экономического сотрудничества.

В резолюциях Генеральной Ассамблеи и Сове-
та Безопасности подтверждается большое значение 
проекта «Один пояс — один путь» с точки зрения 
поощрения экономического развития и активиза-
ции регионального сотрудничества Афганистана.
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Китай признателен Миссии Организации Объ-
единенных Наций по содействию Афганистану 
(МООНСА) за ее работу. Мы воздаем должное МО-
ОНСА за ее помощь Афганистану в поддержании 
национальной стабильности, его экономическом 
развитии и укреплении его управленческого по-
тенциала. Мы будем и впредь поддерживать работу 
МООНСА и Специального представителя Генераль-
ного секретаря г-на Ямамото.

Китай и Афганистан были хорошими друзей 
и близкими соседями на протяжении поколений. 
Китай рассчитывает на достижение мира, безопас-
ности, стабильности и развития. Китай будет про-
должать оказывать поддержку Афганистану в укре-
плении его потенциала в области безопасности и в 
борьбе с терроризмом и поддержит Шанхайскую 
организацию сотрудничества, которая играет ак-
тивную роль в этой связи. Китай будет и далее ока-
зывать поддержку процессу мира и примирения в 
Афганистане и будет активно участвовать в работе 
Четырехсторонней координационной группы в со-
ставе Афганистана, Пакистана, Китая и Соединен-
ных Штатов Америки, а также в других соответ-
ствующих механизмах и процессах.

Китай поддерживает интеграцию Афганистана 
в систему регионального сотрудничества. Мы бу-
дем координировать китайскую инициативу «Один 
пояс — один путь» с Национальной стратегией раз-
вития Афганистана. Вместе с международным со-
обществом мы будем предпринимать конкретные 
усилия в интересах скорейшего достижения мира, 
стабильности и развития в Афганистане.

Г-н Сек (Сенегал) (говорит по-французски): Я 
хотел бы прежде всего поблагодарить Специаль-
ного представителя Генерального секретаря г-на 
Тадамити Ямамото, Председателя Независимой аф-
ганской комиссии по правам человека г-жу Симу 
Самар, а также нашего коллегу, Постоянного пред-
ставителя Афганистана посла Сайкала за их бри-
финги. Хотел бы также поблагодарить Постоянного 
представителя Казахстана посла Кайрата Умарова 
и всех его сотрудников за отличную работу, кото-
рую они с января 2017 года проводят в рамках ру-
ководства Комитетом, учрежденным резолюцией 
1988 (2011).

Ситуация в области безопасности в Афганиста-
не по-прежнему вызывает обеспокоенность с уче-
том террористических нападений, приведших к ги-

бели людей, таких как теракт 10 января в Кандага-
ре, в результате которого погибли 15 гражданских 
лиц, в том числе шесть дипломатов Объединенных 
Арабских Эмиратов, а также нападение, совершен-
ное 8 марта — в Международный женский день 
— на военный госпиталь в Кабуле, в результате 
которого было более 40 жертв. От имени моей деле-
гации я хотел бы воспользоваться этой возможно-
стью и решительно осудить неизбирательные тер-
рористические нападения, которые уносят жизни 
тысяч ни в чем не повинных людей. Эта трагедия 
служит нам напоминанием о том, что, несмотря на 
достигнутый прогресс, в частности в налаживании 
политического диалога и обеспечении националь-
ного единства, страна все еще сталкивается с се-
рьезными политическими, экономическими и гу-
манитарными проблемами, а также проблемами в 
области безопасности.

На политическом уровне мы приветствуем уси-
лия, направленные на сближение между двумя ли-
дерами страны, президентом Ашрафом Гани и гла-
вой исполнительной власти Абдуллой Абдуллой, в 
рамках конструктивного диалога по улучшению ра-
бочих отношений. Аналогичным образом, следует 
приветствовать прогресс, достигнутый в осущест-
влении мирного соглашения между Исламской пар-
тией Гульбеддина Хекматиара и правительством, 
а также начало процесса реформы избирательной 
системы и обеспечение эффективного и плавного 
проведения будущих выборов, наряду с усилиями 
афганского правительства по борьбе с незаконным 
оборотом наркотиков благодаря принятию нового 
закона. Тем не менее мы сожалеем по поводу отсут-
ствия прогресса в мирном процессе между прави-
тельством и движением «Талибан», что продолжает 
негативно влиять на положение в стране, постоянно 
усугубляя ситуацию в плане безопасности, в част-
ности в провинциях на юге, севере и северо-востоке 
страны, где все еще идут боевые действия. На фоне 
таких частых террористических актов нам отрадно 
видеть, что в стране присутствуют международные 
силы, которые ведут борьбу с террористическими 
группами, в частности движением «Талибан» и 
«Исламским государством Ирака и Леванта».

Положение в области прав человека и гумани-
тарная ситуация по-прежнему вызывают обеспо-
коенность в связи с сохраняющейся небезопасной 
обстановкой, о чем свидетельствует увеличение 
числа жертв среди гражданского населения, вклю-
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чая женщин и детей, которые продолжают платить 
высокую цену. Возвращение беженцев, в частности 
из Пакистана, в том числе более 650 000 внутрен-
не перемещенных лиц — рекордный показатель за 
2016 год, — усугубляет гуманитарную ситуацию, 
которая и без того вызывает тревогу с учетом по-
прежнему тяжелых экономических условий. Дея-
тельность Организации Объединенных Наций и 
неправительственных организаций, которые про-
должают удовлетворять потребности этих людей, 
достойна похвалы.

Тем не менее ясно, что Афганистану требуется 
дополнительная поддержка и сплоченность со сто-
роны международного сообщества. В этой связи 
Независимая афганская комиссия по правам чело-
века, которой столь мужественно и умело руково-
дит г-жа Самар, заслуживает особой поддержки. 
Что касается регионального сотрудничества, то мы 
приветствуем улучшение отношений между афган-
ским правительством и правительствами соседних 
стран, таких как Пакистан, Узбекистан, Иран, Рос-
сийская Федерация, Объединенные Арабские Эми-
раты, в политической сфере, в области безопасно-
сти и в сфере экономики.

В заключение я хотел бы еще раз от имени де-
легации Сенегала выразить признательность и под-
держку афганскому правительству в его похваль-
ных усилиях по борьбе с коррупцией и безнаказан-
ностью, а также в связи с принятием земельного 
законодательства и приверженностью поощрению 
гендерного равенства и улучшения положения 
женщин. О имени Сенегала я вновь заявляю о под-
держке работы Постоянного представителя и всех 
сотрудников Миссии Организации Объединенных 
Наций по содействию Афганистану. Сенегал вновь 
призывает международное сообщество на посто-
янной основе предоставлять многостороннюю 
поддержку, как уже было продемонстрировано на 
Брюссельской конференции 2016 года, и сохранять 
приверженность обеспечению стабильности и вос-
становлению такой великой страны, как Афгани-
стан. Моя делегация также поддерживает продле-
ние мандата Миссии еще на один год, с тем чтобы 
она могла развить достигнутые результаты и до-
биться дальнейшего прогресса.

Г-н Льорентти Солис (Боливия) (говорит по-
испански): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
Вас, г-н Председатель, за созыв сегодняшнего засе-

дания. Я также благодарю Специального предста-
вителя Генерального секретаря г-на Тадамити Яма-
мото и, пользуясь этой возможностью, выражаю 
ему поддержку в его усилиях. Я также благодарю 
г-жу Симу Самар, председателя Независимой аф-
ганской комиссии по правам человека, и Постоян-
ного представителя Афганистана Его Превосходи-
тельство посла Махмуда Сайкала за их брифинги.

Г-н Председатель, я хотел бы, в частности, по-
благодарить Вас за минуту молчания, поскольку 
она напоминает нам о том, что порой молчание 
красноречивее слов. В этой связи мы вновь заявляем 
о нашей полной приверженности суверенитету, не-
зависимости и территориальной целостности Афга-
нистана и выражаем поддержку его правительству.

Мы отмечаем неизменную стойкость и настой-
чивость действий правительства Афганистана в 
это трудное время. Поддерживаем правительство 
и народ Афганистана в их борьбе с терроризмом. 
Мы признаем, что терроризм представляет собой 
глобальную угрозу и что борьба некоторых наро-
дов против терроризма, в том числе афганского на-
рода, это всеобщая борьба. Наша делегация вновь 
выражает решительную поддержку усилиям по 
примирению и реинтеграции, прилагаемым прави-
тельством Афганистана в духе соблюдения консти-
туции страны, принципов ненасилия и уважения 
прав человека афганского народа. Мы также хотели 
бы продемонстрировать нашу поддержку Миссии 
Организации Объединенных Наций по содействию 
Афганистану, которая продолжает предоставлять 
информацию о текущем положении дел и выполня-
ет свой мандат, несмотря на постоянно возникаю-
щие проблемы в области политики, безопасности и 
экономики.

Согласно докладу Генерального секретаря 
(S/2017/189), афганское правительство по-прежнему 
сталкивается с серьезными проблемами. В докладе 
также подчеркивается тяжелый характер сложив-
шейся ситуации. Продолжающееся ухудшение по-
ложения в области безопасности вызывает трево-
гу. Количество инцидентов в сфере безопасности 
в 2016 году достигло рекордной отметки — 23 702 
инцидента. Этот значительный показатель, кото-
рый не может не беспокоить, означает, что в день 
происходит примерно 65 инцидентов, то есть поч-
ти три инцидента в час. На вооруженные столкно-
вения между силами безопасности и «Талибаном» 
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приходится 63 процента происшествий в сфере без-
опасности. Мы выражаем нашу озабоченность по 
поводу присутствия и потенциального роста числа 
групп, связанных с ДАИШ, которые создают се-
рьезную угрозу безопасности Афганистана и стран 
региона, в том числе стран Центральной Азии.

Мы вновь заявляем о нашей поддержке усилий, 
которые Афганские национальные силы безопасно-
сти и обороны прилагают для борьбы с этими угро-
зами, а также о нашей поддержке международных 
партнеров Афганистана.

Мы обеспокоены постоянной террористической 
деятельностью в регионе. 8 Марта боевики из мест-
ного отделения «ДАИШ» совершили в Кабуле тер-
рористическое нападение, от которого пострадали 
120 человек, среди которых были убитые и раненые. 
Ранее, 10 января 2017 года в Кабуле в результате 
атаки также погибли и получили ранения более 120 
человек, а в Гильменде террорист-смертник забрал 
жизни более 13 человек. Сюда следует добавить со-
вершенное 7 февраля в Кабуле нападение на здание 
Верховного суда, в результате которого не менее 21 
человека погибло и более 40 получило ранения.

Мы также обеспокоены бедственным положе-
нием гражданских лиц, в частности детей и жен-
щин. По сообщениям, по сравнению с 2016 годом 
уровень насилия над детьми возрос на 24 процента. 
Что касается женщин, то случаи насилия над ними 
по-прежнему происходят часто, о чем свидетель-
ствуют нападения на женщин по месту их работы. 
Гуманитарная ситуация, как отмечается в докладе, 
весьма тревожная. Мы призываем международные 
средства массовой информации не закрывать глаза 
на ситуацию и не применять двойных стандартов 
при информировании об ущербе, наносимом терро-
ризмом. Мир должен знать, какие потери афганский 
народ несет в борьбе с этими глобальными угроза-
ми, а международной общественности следует по-
стоянно напоминать о понесенных жертвах.

Обязательства об оказания народу и прави-
тельству Афганистана помощи в обеспечении без-
опасности и развития, которые международное со-
общество принимало на различных конференциях, 
в том числе на Брюссельской конференции по Аф-
ганистану и на недавней Конференции министров 
стран-участниц Стамбульского процесса «Сердце 
Азии», помогли трансформировать политическую 
волю в конкретные инициативы, направленные на 

активизацию стабилизационных и реформаторских 
усилий в соответствии с Афганской национальной 
рамочной программой мира и развития.

Мы заявляем о нашей поддержке работы, про-
водимой афганским правительством в целях борь-
бы с оборотом наркотиков, который по-прежнему 
является важным источником финансирования тер-
рористических группировок. В этой связи между-
народному сообществу следует принять более ре-
шительные меры борьбы с налоговыми убежищами, 
которые используются для перекачивания денег, 
полученных от торговли наркотиками, в междуна-
родную финансовую систему.

Мы приветствуем тот факт, что для удовлетво-
рения острых гуманитарных потребностей 5,7 мил-
лиона человек правительство Афганистана и Орга-
низация Объединенных Наций 21 января приступи-
ли к осуществлению плана гуманитарного реагиро-
вания стоимостным объемом 550 млн. долл. США.

В заключение мы хотели бы подчеркнуть не-
обходимость ускорения социально-экономического 
развития как непременного условия достижения в 
Афганистане прочного мира, стабильности и про-
цветания. В этой связи мы приветствуем инициати-
вы, направленные на развитие тесного сотрудниче-
ства между Афганистаном, региональными органи-
зациями и международным сообществом. Наконец, 
мы по-прежнему убеждены в том, что Организация 
Объединенных Наций будет продолжать с полным 
уважением суверенитета Афганистана играть клю-
чевую роль в реализации стремления Афганистана 
к достижению национального единства и прочной 
стабильности.

Г-н Абулатта (Египет) (говорит по-арабски): 
Прежде всего, позвольте мне поблагодарить г-на 
Тадамити Ямамото за содержательный брифинг, 
который он устроил на основе доклада Генераль-
ного секретаря о положении в Афганистане и его 
последствиях для международного мира и безопас-
ности (S/2017/189).

Я хотел бы также отметить, что в прошлом 
году Миссия Организации Объединенных Наций 
по содействию Афганистану (МООНСА) проделала 
важную работу. В 2016 году мы стали свидетеля-
ми многих вызовов, с которыми Миссия успешно 
справилась. Поэтому мы надеемся, что в сотрудни-
честве с другими членами Совета в ближайшие не-
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сколько дней мы продлим мандат МООНСА еще на 
12 месяцев.

Мы также хотели бы поблагодарить правитель-
ство Афганистана за большие усилия, которые оно 
прилагает для преодоления серьезных проблем, в 
частности для оздоровления ухудшающейся гума-
нитарной ситуации и смягчения ее серьезных по-
следствий для женщин и детей. В этой связи мы 
настоятельно призываем международное сообще-
ство, и в частности МООНСА, приложить дополни-
тельные усилия для налаживания посредничества 
между правительством и движением «Талибан», 
чтобы положить конец циклу насилия и конфликту 
между ними.

Мы также призываем правительство Афгани-
стана достичь согласия внутри страны. В этой свя-
зи мы высоко оцениваем последние достижения в 
создании консультативного механизма назначения 
на высокие государственные должности и разделе-
ния властных полномочий. Мы также поддержива-
ем усилия, которые правительство прилагает для 
создания как можно скорее организационной базы 
для проведения парламентских выборов. Что каса-
ется усилий правительства по борьбе с коррупцией, 
то мы считаем создание Антикоррупционного цен-
тра правосудия шагом в правильном направлении. 
Мы призываем предпринять дальнейшие шаги для 
обеспечения справедливости и привлечения в стра-
ну новых иностранных инвестиций.

Египет решительно осуждает варварские тер-
рористические акты, которые были совершены в 
Афганистане за последние несколько месяцев. Мы 
выражаем озабоченность стремительным ростом 
числа таких нападений в прошлом году. В частно-
сти, мы осуждаем вчерашнее варварское нападение 
на крупный госпиталь в Кабуле.

Позвольте мне воспользоваться этой возмож-
ностью, чтобы подтвердить важность борьбы с 
«ДАИШ» и ликвидации этой группировки в кон-
тексте Глобальной контртеррористической страте-
гии. Мы также подчеркиваем, что торговля нарко-
тиками несет угрозу стабильности и безопасности 
Афганистана и всей Центральной Азии. Кроме того, 
мы выражаем озабоченность увеличением про-
изводства опия в 2016 году, а также безудержным 
ростом производства синтетических наркотиков. 
Мы подчеркиваем важность тесного регионального 
и международного сотрудничества с афганскими 

властями в борьбе с торговлей наркотиками, в том 
числе необходимость решения проблемы незакон-
ных денежных потоков. Эту проблему нельзя ре-
шать в отрыве от усилий по борьбе с терроризмом, 
поскольку наркотики являются одним из главных 
источников финансирования вооруженных форми-
рований и террористических группировок.

Египет высоко ценит свои традиционные исто-
рические связи с Афганистаном. Мы также пони-
маем, какие последствия ситуация в этой стране 
имеет для стабильности в Центральной Азии и на 
Ближнем Востоке и поэтому поддерживаем аф-
ганское правительство в его усилиях по борьбы с 
терроризмом. Мы поддерживаем также усилия, ко-
торые афганские власти прилагают для разработки 
программ, направленных на повышение благосо-
стояния афганского народа.

В заключение Египет заявляет о своей полной 
поддержке Афганистана. Мы также отмечаем необ-
ходимость укрепить потенциал этой страны спра-
виться с этими громадными трудностями и помочь 
ей достичь стабильности, мира, безопасности и 
устойчивого развития.

Г-н Росселли (Уругвай) (говорит по-испански): 
Прежде всего, позвольте мне поблагодарить г-жу 
Самар, г-на Ямамото и нашего коллегу посла Сай-
кала за их выступления.

В начале своего выступления я хотел бы кос-
нуться чудовищного террористического нападе-
ния на медицинское учреждение в Кабуле, которое 
было совершено в среду, и выразить в этой связи 
наши соболезнования народу и правительству Аф-
ганистана. Уругвай решительно осуждает это и все 
другие террористические нападения. Нас беспоко-
ят участившиеся случаи неизбирательных нападе-
ний на медицинские учреждения. Мы призываем 
к полному выполнению резолюции 2286 (2016) о 
защите раненых и больных, медицинского персо-
нала и медицинских учреждений. Кроме того, мы 
напоминаем о том, что нападения на больницы и 
медицинский персонал нарушают международное 
гуманитарное право и могут квалифицироваться 
как военные преступления. Мы требуем не остав-
лять эти преступления безнаказанными и привлечь 
к ответственности лиц, виновных в их совершении.

Уругвай поддерживает работу Миссии Орга-
низации Объединенных Наций по содействию Аф-
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ганистану (МООНСА) и одобряет рекомендацию 
Генерального секретаря продлить ее мандат еще на 
год. Наша делегация выражает озабоченность ухуд-
шением в стране ситуации в области безопасности, 
которую Генеральный секретарь назвал наихудшей 
со времени развертывания МООНСА. В 2016 году 
было зарегистрировано наибольшее с 2009 года 
число жертв, понесенных в течение одного года. 
Мы также озабочены в связи с отсутствием про-
гресса на пути к достижению мира между прави-
тельством Афганистана и в связи с активизацией 
своей деятельности движением «Талибан», а также 
в связи с тем, что это движение пользуется влияни-
ем на части территории Афганистана.

Учитывая долгий путь к достижению и упроче-
нию мира и восстановлению страны, который еще 
предстоит пройти, Организация Объединенных 
Наций и международное сообществ должны про-
должать оказывать помощь Афганистану. Одной 
из приоритетных задач в деле восстановления ста-
бильности является укрепление демократических 
институтов. Поэтому я хотел бы особо отметить 
прогресс в избирательном процессе, в подготовке к 
проведению парламентских выборов в следующем 
году и в усилиях правительства по противодей-
ствию коррупции.

Хотя мы и обеспокоены тем фактом, что со-
вместная комиссия в составе членов нижней и верх-
ней палат Национального собрания утвердила пе-
ресмотренный текст Закона о ликвидации насилия 
в отношении женщин и детей, принятие правитель-
ством стратегии и плана действий по искоренению 
насилия в отношении женщин на период 2016–2020 
годов является конструктивным шагом. Этот план 
должен быть утвержден президентом и проведен в 
жизнь.

Положение в области прав человека за послед-
ний год ухудшилось. Как всегда, от насилия в усло-
виях конфликта больше всего страдают женщины и 
дети. Во время прений по Афганистану в сентябре 
(см. S/PV.7771) наша делегация затронула вопрос 
о практике детских браков и необходимости при-
нятия новых законов для ее пресечения. Мы при-
ветствуем недавние сообщения о том, что по аф-
ганскому законодательству эта практика сегодня 
является уголовно наказуемой. Гораздо труднее бу-
дет обеспечить выполнение самого закона, а самое 
главное — сделать его культурной нормой, отвер-

гающей подобную практику и рассматривающей ее 
как извращение.

Уругвай призывает правительство Афганиста-
на добиться примирения, продемонстрировать ли-
дерство в решении ближайших, среднесрочных и 
долгосрочных задач и в проведении реформ, необ-
ходимых для восстановления страны и обеспечения 
мира, безопасности и стабильного экономического 
развития.

В заключение мы еще раз благодарим всех со-
трудников Организации Объединенных Наций и 
всех тех, кто оказывает этой стране гуманитар-
ную помощь, продолжая работать в исключитель-
но сложных условиях и зачастую подвергаясь 
нападениям.

Г-н Умаров (Казахстан) (говорит по-английски): 
Мы благодарим Специального представителя Гене-
рального секретаря Ямамото за его всесторонний 
брифинг, а также за приверженность персонала 
Миссии Организации Объединенных Наций по со-
действию Афганистану (МООНСА) восстановле-
нию мира и безопасности в Афганистане и за вклад 
в достижение этой цели.

Мы также благодарим председателя Афганской 
независимой комиссии по правам человека г-жу 
Симу Самар за ее брифинг и за решительный при-
зыв защищать права женщин Афганистана и при-
влекать их к более активному участию в развитии 
этой страны.

Мы также благодарим Постоянного представи-
теля Афганистана за его выступление.

Как одно из государств региона, Казахстан 
близко к сердцу принимает все вопросы, касаю-
щиеся развития Афганистана, и искренне заинте-
ресован в его стабильном, безопасном и благопо-
лучном развитии. Казахстан с удовлетворением 
отмечает постоянные усилия афганского руковод-
ства добиться более эффективной координации и 
активного взаимодействия с оппозиционными по-
литическими партиями в стране и найти с ними 
точки соприкосновения по самым неотложным из 
стоящих перед страной проблем. Мы призываем не-
давно учрежденную Независимую избирательную 
комиссию осуществить новые реформы и обеспе-
чить успешное проведение справедливых выборов 
в парламент и уездные советы.
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Наша делегация высоко ценит приверженность 
правительства Афганистана мирному процессу и 
призывает все заинтересованные стороны в стране 
и за ее пределами всячески помогать ему. Мы по-
нимаем, что политический процесс в Афганиста-
не осуществляется под афганским руководством и 
самими афганцами. В то же время Казахстан при-
ветствует многостороннее взаимодействие на реги-
ональном уровне и согласен с Генеральным секре-
тарем в том, что роль стран региона по-прежнему 
чрезвычайно важна для любого политического 
процесса.

Мы обеспокоены ухудшением ситуации в Аф-
ганистане, которая остается неустойчивой и неста-
бильной в результате активности хорошо известных 
международных террористических организаций — 
как сказал наш афганский коллега, недоморощен-
ных, которые действуют в стране и создают серьез-
ную угрозу для безопасности самого Афганистана 
и других стран региона, в том числе и государств 
Центральной Азии. Казахстан подчеркивает, что 
Шанхайская организация сотрудничества и Ор-
ганизация Договора о коллективной безопасности 
постоянно следят за ситуацией в Афганистане. Мы 
высоко оцениваем работу миссии под руководством 
НАТО и усилия ряда стран по подготовке личного 
состава афганских Национальных сил обороны и 
безопасности и реформированию секторов безопас-
ности армии и полиции.

Еще одну серьезную угрозу для безопасности 
создают расширение посевов опийного мака и рост 
производства опия в Афганистане. С этим злом не-
обходимо бороться, и мы должны поддержать те 
скоординированные меры, которые принимаются 
правительством Афганистана совместно с Управле-
нием Организации Объединенных Наций по нарко-
тикам и преступности и Интерполом. Важную роль 
здесь играет находящийся в Алматы Центральноа-
зиатский региональный информационный коорди-
национный центр по борьбе с незаконным оборо-
том наркотических средств, психотропных веществ 
и их прекурсоров, и в связи с этим мы призываем 
активизировать сотрудничество стран происхожде-
ния, транзита и назначения.

Результатом вооруженного конфликта стали тя-
желая гуманитарная ситуация и рост потерь среди 
гражданского населения. Казахстан выражает осо-
бую обеспокоенность в связи с продолжающимся 

разрушением больниц и школ. Все эти нарушения 
норм международного гуманитарного права долж-
ны быть прекращены, расследованы и осуждены.

Мы должны поддержать МООНСА, которая по-
могает правительству в поощрении прав человека и 
в работе с прибывающими в Афганистан беженца-
ми, а также в реализации предложенной националь-
ной контртеррористической стратегии Афганиста-
на. Казахстан помогает Афганистану, финансируя 
обучение 1 000 афганских студентов и оказывая 
гуманитарную помощь социально незащищенным 
афганским гражданам. Казахстан и Япония присту-
пили к осуществлению проекта, сосредоточенного 
на защите прав человека и обеспечении экономиче-
ской независимости афганских женщин.

Решающее значение для экономического воз-
рождения Афганистана имеет развитие региональ-
ной торговли, экономического сотрудничества и 
сотрудничества в области транзитных перевозок. 
Борьба с терроризмом будет неэффективной, если 
мы не займемся должным образом проблемой раз-
вития. Поэтому наша страна предлагает создать в 
Алматы, где уже размещаются 18 региональных и 
субрегиональных отделений Организации Объеди-
ненных Наций, региональный центр Организации 
Объединенных Наций. Центр будет заниматься 
вопросами развития, уменьшения опасности бед-
ствий и создания потенциала противодействия, а 
также координировать затратоэффективную гума-
нитарную помощь со стороны Организации Объ-
единенных Наций.

Мы поддерживаем стратегию развития в рам-
ках выдвинутой Китаем инициативы «Один пояс — 
один путь», которая способна обеспечить нашему 
региону экономический рост и благополучие. Ка-
захстан будет и впредь принимать участие в дву-
сторонних, региональных и многосторонних уси-
лиях в интересах стабильности, мира и прогресса 
в Афганистане.

И последнее. По общему признанию, МООНСА 
играет незаменимую роль в решении этих задач. 
Присутствие Миссии, ее достижения и успехи не-
обходимы Афганистану. Поэтому мы поддержива-
ем продление мандата Миссии еще на один год.

Г-жа Сайсон (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Я благодарю Специального 
представителя Генерального секретаря Ямамото за 
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его брифинг и за работу персонала Миссии Органи-
зации Объединенных Наций по содействию Афга-
нистану (МООНСА) по оказанию помощи Афгани-
стану в восстановлении мира, примирении и раз-
витии в стране.

Я хотела бы также поблагодарить посла Сайкала 
и г-жу Самар за участие в сегодняшнем заседании.

Соединенные Штаты присоединяются к ре-
шительному осуждению совершенного 8 марта 
кровавого нападения на госпиталь Афганской на-
циональной армии в Кабуле. Преднамеренное на-
падение на медицинское учреждение, где проходят 
лечение храбрые афганцы, которые защищают сво-
их сограждан, не имеет оправдания. Мы выражаем 
наши глубочайшие и самые искренние соболезно-
вания семьям, друзьям и коллегам жертв этого бес-
смысленного и подлого акта.

С тех пор, как мы в последний раз собирались 
для обсуждения положения в Афганистане в дека-
бре (см. S/PV.7844), в продвижении к цели, которую 
мы все разделяем — построению безопасного, ин-
клюзивного и демократического Афганистана для 
всех афганцев — достигнут обнадеживающий про-
гресс. Президент Гани и премьер-министр Абдул-
ла продолжают совместные усилия по укреплению 
правительства национального единства, созданию 
механизмов принятия решений о правительствен-
ных назначениях и противодействию коррупции. 
Устойчивый прогресс наблюдается в реформирова-
нии избирательной системы; о нем свидетельству-
ют транспарентность консультативного процесса 
отбора и назначения членов Комиссии, а также на-
значение президентом Гани Главного сотрудника 
по проведению выборов, которым 1 марта стал Мо-
хаммад Варимач.

Мы признательны правительству Афганиста-
на за его неизменную приверженность инклюзив-
ному мирному процессу, который осуществляется 
под афганским руководством и самими афганцами, 
не смотря на постоянные теракты. Прогресс, до-
стигнутый в осуществлении мирного соглашения 
с Исламской партией Гульбеддина, вселяет в нас 
надежду на достижение аналогичного прогресса 
в мирном урегулировании конфликта с «Талиба-
ном». Соединенные Штаты призывают «Талибан» 
начать переговоры с правительством Афганиста-
на. Мы также призываем соседние с Афганистаном 
государства и международное сообщество усилить 

давление на «Талибан», с тем чтобы заставить его 
сесть за стол переговоров с правительством Афга-
нистана. Политическое урегулирование конфликта 
между «Талибаном» и правительством Афганиста-
на остается наилучшим способом положить конец 
насилию и обеспечить стабильность в регионе.

Однако, несмотря на это позитивное развитие 
событий, Афганистан продолжает сталкиваться с 
проблемами, которые могли бы стать испытани-
ем даже для самых сильных правительств мира. К 
сожалению, эти проблемы не новы; мы не раз об-
суждали их в Совете. Но Афганистан, его соседи 
и международное сообщество в состоянии их ре-
шить. «Талибан», в том числе Сеть Хаккани, ор-
ганизации, связанные с «Исламским государством 
Ирака и Шама», и другие вооруженные группы, на-
ращивают свои нападения, что приводит к гибели 
и ранениям тысяч афганцев и тормозит прогресс, 
столь остро необходимый Афганистану. Внутрен-
нее перемещение населения, спасающегося бег-
ством от отсутствия безопасности, представляет 
собой гуманитарную проблему, которую еще боль-
ше усугубляет возвращение более 850 000 бежен-
цев и не имеющих документов мигрантов из со-
седних стран. И хотя помощь в целях развития по-
прежнему активно оказывается, резкое сокращение 
объема внутренних и иностранных инвестиций 
затормозило рост частного сектора, который необ-
ходим Афганистану для того, чтобы обеспечить за-
нятость молодежи, сократить масштабы нищеты и 
дать надежду отчаявшимся общинам.

В этой сложной обстановке МООНСА являет-
ся важным партнером для народа и правительства 
Афганистан и для международного сообщества. 
Поэтому Соединенные Штаты решительно поддер-
живают продление мандата МООНСА еще на один 
год. МООНСА играет важнейшую роль в содей-
ствии миру и примирению, расширении прав и воз-
можностей женщин, защите прав всех граждан Аф-
ганистана и координации гуманитарной помощи. Я 
хотела бы также подчеркнуть, что 12 провинциаль-
ных отделений МООНСА зачастую являются един-
ственным объектом постоянного международного 
присутствия за пределами Кабула. Эти отделения 
также играют решающую роль в налаживании вза-
имодействия с афганскими гражданами за преде-
лами столицы. В заключение хочу сказать, что мы 
рассчитываем на сотрудничество со всеми государ-
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ствами-членами в поисках путей получения макси-
мальной отдачи от столь важных усилий МООНСА.

Г-н Ельченко (Украина) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Специаль-
ного представителя Генерального секретаря Тада-
мити Ямамото за его брифинг и заявить о нашей 
полной поддержке той важной роли, которую игра-
ют Миссия Организации Объединенных Наций по 
содействию Афганистану (МООНСА) и все учреж-
дения Организации Объединенных Наций в деле 
оказания поддержки Афганистану и координации 
помощи, оказываемой международным сообще-
ством этой стране. Мы выражаем особую благо-
дарность г-же Симе Самар — первой женщине, ко-
торая провела в Совете Безопасности брифинг по 
Афганистану.

Хотя Украина присоединяется к заявлению, ко-
торое будет сделано позднее от имени Европейско-
го союза, я хотел бы высказать несколько замеча-
ний в своем национальном качестве.

Украина по-прежнему привержена содействию 
процессу национального примирения силами са-
мих афганцев и под их руководством и направлен-
ному на установление прочного мира в Афганиста-
не. Мы высоко оцениваем усилия правительства 
Афганистана и его международных партнеров по 
созданию благоприятных условий для вывода мир-
ных переговоров из тупика и достижения прочного 
урегулирования конфликта, который продолжается 
в стране вот уже многие десятилетия.

Однако не может быть ощутимого прогресса на 
пути к стабилизации до тех пор, пока другие реги-
ональные субъекты не проявят готовность забыть 
о разногласиях и оказать давление на лидеров дви-
жения «Талибана», отказав им в предоставлении 
убежищ и заставив эту террористическую группу 
прекратить агрессию против Афганистана. Соглас-
но докладам МООНСА, обстановка остается на-
пряженной. «Талибан», «Аль-Каида», «Исламское 
государство Ирака и Леванта» и связанные с ними 
организации по-прежнему сохраняют свое присут-
ствие в некоторых районах Афганистана. Их воо-
руженные нападения и регулярные атаки террори-
стов-смертников продолжают уносить множество 
жизней и оказывать негативное воздействие на по-
литическую и экономическую ситуацию, а также на 
положение в плане безопасности.

Мы обеспокоены актами насилия и нападени-
ями на дипломатические миссии и их персонал, а 
также на гуманитарные и медицинские учрежде-
ния, поскольку эти нападения препятствуют меж-
дународным усилиям по оказанию помощи народу 
Афганистана. Мы также встревожены продолжаю-
щимися вопиющими нарушениями прав человека, 
случаями жестокого обращения с гражданским на-
селением, суммарными казнями, преднамеренными 
нарушениями и продолжающейся дискриминацией 
в отношении женщин и девочек, а также исполь-
зованием детей в качестве солдат на территориях, 
контролируемых «Талибаном» и другими террори-
стическими группами. Поэтому как никогда важно 
усилить давление на нынешнее руководство «Тали-
бана». Мы считаем, что это может послужить эф-
фективным инструментом убеждения и заставить 
талибов добросовестно принять участие в мирных 
переговорах.

Хорошим примером такой практики являет-
ся подписание мирного соглашения с Исламской 
партией Гульбеддина, что в значительной степени 
способствовало восстановлению нормальных ус-
ловий жизни на территориях, находившихся под 
контролем этой группы. Мы призываем правитель-
ство Афганистана продолжить осуществление это-
го соглашения, с тем чтобы закрепить достигнутые 
результаты.

Мы также выражаем признательность прави-
тельству Афганистана за выполнение своих обяза-
тельств по борьбе с коррупцией, которая тормозит 
развитие страны, а также за поощрение эффектив-
ного управления, обеспечение верховенства права и 
соблюдения прав человека, продолжение реформы 
избирательной системы и повышение координации 
между силами безопасности и правоохранительны-
ми органами, с тем чтобы они могли эффективно 
противостоять существующим угрозам в области 
безопасности.

Следует продолжить сотрудничество с соот-
ветствующими международными финансовыми и 
торговыми организациями, а также региональными 
форумами, такими как «Сердце Азии» и Конферен-
ция регионального экономического сотрудничества 
по Афганистану, с тем чтобы содействовать осу-
ществлению правительственной программы эконо-
мических реформ.
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Осуществление национального плана действий 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности так-
же имеет огромное значение для построения ста-
бильного будущего страны за счет пресечения ген-
дерного насилия и обеспечения признания женщин 
в качестве полноценных и равноправных партнеров 
наряду с мужчинами. Мы также считаем, что мне-
ние женщин следует учитывать в процессе при-
нятия решений по вопросам мира и безопасности, 
особенно в связи с непрекращающимся насилием 
в отношении афганских женщин-лидеров и право-
защитников. Призываем МООНСА поддержать 
усилия правительства Афганистана по поощрению 
упомянутых мною стандартов наряду с осущест-
влением соответствующего национального плана 
действий.

Г-н Сафронков (Российская Федерация): Мы 
признательны Специальному представителю Гене-
рального секретаря Организации Объединенных 
Наций г-ну Ямамото за подробный доклад о поло-
жении в Афганистане. Мы активно поддерживаем 
Вашу деятельность и высокопрофессиональную 
работу Вашей команды в Афганистане и в Секре-
тариате Организации Объединенных Наций. Будем 
готовы при доработке продлить еще на один год 
мандат Вашей операции.

Внимательно выслушали выступление г-жи Са-
мар, равно как и Ваше выступление, г-н Сайкал. С 
самого начала хочу сказать, что Афганистан всегда 
был и остается для России дружественной страной 
— страной, которая сегодня переживает трудные 
времена.

Мы еще раз выражаем наши соболезнования на-
роду и правительству Афганистана в связи с жерт-
вами преступных террористических атак. Ранее 
фиксировали нашу солидарность с коллегами-ди-
пломатами из Объединенных Арабских Эмиратов, 
которые также пострадали в результате чудовищ-
ных террористических выпадов.

С тревогой следим за положением дел в Афга-
нистане. Обеспокоены деградацией обстановки в 
сфере безопасности, дальнейшим ростом террори-
стической активности на протяжении последних 
месяцев. Негативные тенденции сковывают между-
народные и региональные усилия по урегулирова-
нию проблем Афганистана и обеспечению устойчи-
вого развития этой страны. От насилия все больше 
страдает гражданское население. В 2016 году чис-

ло мирных афганцев, погибших и пострадавших в 
результате военных действий и террористических 
вылазок, достигло тревожной отметки — 11 500 че-
ловек. Необходимы безотлагательные меры, чтобы 
купировать эти угрожающие процессы.

Надо честно признать: остались нерешенными 
многие задачи, стоявшие последние 15 лет перед 
международными военными присутствиями. Но 
мы говорим это не для того, чтобы кого-то в чем-
то обвинять, искать виновных или отвлекать вни-
мание. Мы говорим это для того, чтобы всем было 
понятно — задача урегулирования в Афганистане 
требует консолидации международных и регио-
нальных усилий. Только коллективная совместная 
работа позволит распутать клубок сложных про-
блем, а их, увы, немало.

Особую обеспокоенность у нас вызывают рас-
ширение присутствия в Афганистане группировки 
«Исламское государство» и ее стремление погло-
тить другие формирования вооруженной оппози-
ции. Наглядным свидетельством усиления этой 
структуры стало нападение на госпиталь в Кабуле 
8 марта, которое привело к многочисленным жерт-
вам. По нашим оценкам, в стране орудуют поряд-
ка 3 500 активных членов ИГИЛ. С учетом сочув-
ствующих и «спящих ячеек» реальная цифра может 
быть намного больше. Основные районы действий 
— это Нангархар, Кунар, Гильменд, Кандагар, Фа-
рьяб, Баглан и Кундуз. Призываем всех уделять 
этой проблеме повышенное внимание и не пытаться 
ее замалчивать.

Серьезную угрозу стабильности самого Афга-
нистана и сопредельным странам, нашим друзьям 
из Центральной Азии, несет проблема наркотиков. 
Обеспокоены тем, что в 2016 году вновь резко уве-
личились площади наркопосевов и урожай опийно-
го мака. Рост наркодоходов неизбежно подхлестнет 
активность террористов. В этой связи считаем необ-
ходимым активизировать международные усилия 
по борьбе с афганским наркотрафиком. Убеждены, 
что усилия по содействию Афганистану следует 
продвигать с использованием зарекомендовавших 
себя региональных структур, таких как Шанхай-
ская организация сотрудничества и Организация 
Договора о коллективной безопасности. Мы видим 
хороший потенциал в усилении контртеррористи-
ческого и антинаркотического взаимодействия 
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Афганистана с только что упомянутыми мною 
организациями.

Поддерживаем линию правительства Афгани-
стана на достижение национального примирения. 
Готовы оказывать содействие в продвижении пере-
говорного процесса, в том числе гибко подходить 
к вопросу возможного ослабления санкционного 
режима соответствующих санкционных комитетов 
по афганским фигурантам, если это не противоре-
чит национальным интересам самого Афганистана. 
Однако главная задача национального примирения 
— привлечение талибов к мирным переговорам — 
до сих пор не решена. Требуется гармонизация под-
ходов всех вовлеченных игроков, в том числе для 
коллективной борьбы с терроризмом.

Отмечаем позитивный потенциал инициатив 
Казахстана. Фундаментальным ответом на вызо-
вы станет установление в регионе подлинного до-
брососедства. Движение талибов должно присо-
единиться к процессу национального примирения 
при руководящей роли Кабула и на основе трех из-
вестных одобренных Организацией Объединенных 
Наций принципов — признания Конституции Аф-
ганистана, разоружения и разрыва связей с «Аль-
Каидой», «Исламским государством» и другими 
террористическими организациями.

Залогом стабильности в Афганистане должны 
стать национальные силы безопасности. Россия 
осуществила безвозмездную поставку в Афгани-
стан крупной партии вооружений и боеприпасов. 
Ведем подготовку афганских кадров в профильных 
учебных заведениях России. Россия активно вно-
сит вклад в борьбу с терроризмом в Афганистане. 
Намерены и далее помогать Кабулу в становлении 
армии и полиции. С тем, чтобы придать динамику 
процессу урегулирования в Афганистане, в Москве 
было принято решение активизировать усилия по 
выработке единого регионального подхода к про-
движению процесса национального примирения. 
Решению данной задачи были посвящены прошед-
шие в Москве 27 декабря консультации в формате 
«Китай — Пакистан — Россия», которые продол-
жились 15 февраля с подключением Афганистана, 
Ирана и Индии. На следующем этапе считаем важ-
ным и своевременным подключение к этому про-
цессу наших центральноазиатских партнеров, а 
также Соединенных Штатов.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Соединенного Королевства.

Я благодарю Специального представителя Яма-
мото за его брифинг и за ту работу, которую он и 
Миссия Организации Объединенных Наций по со-
действию Афганистану (МООНСА) проводят в этой 
стране. Хотелось бы заверить его в неизменной и 
полной поддержке со стороны Соединенного Коро-
левства. Кроме того, я хотел бы выразить особую 
признательность г-же Самар, которая является не 
только первым докладчиком от гражданского обще-
ства в ходе нашего председательства, но и первой в 
истории женщиной-докладчиком, представляющей 
гражданское общество Афганистана, выступившей 
в Совете Безопасности. Проблемы Афганистана вот 
уже 37 лет фигурируют в нашей повестке дня, но 
такое событие происходит впервые; я рассчитываю 
на то, что будущие председатели Совета сделают 
все для того, чтобы следующего подобного высту-
пления не пришлось ждать еще 37 лет.

Поскольку о положении в Афганистане уже 
было сказано очень много, я остановлюсь лишь на 
двух основных вопросах — необходимости сни-
жения уровня насилия и неизменном приоритете 
соблюдении прав человека. Возмутительные напа-
дения, совершенные в последнее время, свидетель-
ствуют об острой необходимости незамедлитель-
но начать совместную работу, чтобы прекратить 
насилие. Народ Афганистана уже слишком долго 
страдает. Число человеческих жертв слишком ве-
лико, и сейчас как никогда необходимо обеспечить 
принятие скоординированных мер реагирования 
со стороны афганского правительства и общества, 
региона и международного сообщества. Нам всем 
отлично известно о том, что интенсивность наси-
лия в ближайшие недели будет только возрастать 
по мере того, как в большинстве районов страны 
устанавливается теплая погода. Мы должны сосре-
доточиться на достижении конкретных результатов 
на всех направлениях. С этой целью необходимо 
лишить террористов их убежищ, финансирования 
и материально-технической поддержки.

Я хотел бы воздать должное афганским силам 
безопасности, которые неустанно и самоотвержен-
но несут опасную службу. Хотелось бы заверить их 
в полной поддержке со стороны Соединенного Ко-
ролевства. Являясь куратором от стран коалиции 
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офицерского училища Афганской национальной 
армии, мы с гордостью оказываем содействие в под-
готовке следующего поколения военных лидеров.

Кроме того, мы не должны упускать из виду на-
стоятельную необходимость поддержания прогрес-
са, достигнутого в области прав человека в Афгани-
стане, о чем так красноречиво сказала в своем вы-
ступлении г-жа Самар. Положение в области прав 
человека сегодня весьма значительно отличается от 
ситуации, существовавшей в 2001 году. В настоящее 
время женщины занимают 28 процентов мест в пар-
ламенте, что было немыслимо при правлении дви-
жения «Талибан». Для сравнения можно отметить, 
что аналогичный показатель в Соединенном Коро-
левстве составляет 29 процентов. Семь миллионов 
детей в настоящее время посещают школу, причем 
более 3 миллионов из них составляют девочки. На 
данный момент действует законодательство, обе-
спечивающее защиту прав маргинализованных ка-
тегорий населения, а созданный в прошлом году в 
Афганистане Антикоррупционный центр правосу-
дия справедливым и транспарентным образом про-
вел свой первый судебный процесс. Это значимые 
достижения. Однако, размышляя о будущем Афга-
нистана, мы должны признать, что, хотя ситуация 
и лучше, чем в 2001 году, это не тот результат, к 
которому мы должны стремиться.

Необходимо помочь Афганистану в достиже-
нии прогресса на основе уже предпринятых шагов, 
с тем чтобы всех афганцев ожидало более безопас-
ное и благополучное будущее, когда соблюдение 
прав человека будет восприниматься как данность, 
а не ставиться под сомнение. Соединенное Коро-
левство вносит свой вклад для обеспечения про-
гресса в решении широкого круга проблем, суще-
ствующих в области прав человека. Мы помогаем 
расширить участие женщин в социальной, эконо-
мической и политической жизни и поддерживаем 
правительство Афганистана в усилиях по реформи-
рованию избирательной системы для повышения 
уровня транспарентности и доверия к выборам. Мы 
помогаем в финансировании учреждений, которые 
содействуют афганцам в развитии потенциала в 
области прав человека, и обеспечиваем обучение 
персонала по вопросам международного гумани-
тарного права в целях борьбы с нарушениями. Мы 
делаем это, поскольку Соединенное Королевство 
по-прежнему привержено оказанию помощи прави-
тельству национального единства в осуществлении 

обязательств, предусмотренных Конституцией и 
международным законодательством в области прав 
человека. Мы будем и впредь оказывать поддерж-
ку правительству Афганистана, местным и между-
народным неправительственным организациям, 
организациям гражданского общества и междуна-
родным партнерам, чтобы добиться практических 
результатов.

Сейчас я возвращаюсь к исполнению своих 
функций Председателя Совета.

Я благодарю представителей государств — чле-
нов Совета Безопасности за соблюдение регламента 
и хотел бы напомнить следующим ораторам необ-
ходимости завершить свои замечания через пять 
минут. При необходимости, когда световой инди-
катор начнет мигать, я буду использовать молоток, 
чтобы напомнить об ограничениях по времени.

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Германии.

Г-н Браун (Германия) (говорит по-английски): 
Прежде всего, позвольте и мне поблагодарить Спе-
циального представителя Ямамото за его всеобъем-
лющий брифинг, а также выразить признательность 
представителям Афганистана, присутствующим 
здесь за столом переговоров.

Германия присоединяется к заявлению, которое 
будет сделано позже от имени Европейского союза.

В своем докладе (S/2017/189) Генеральный се-
кретарь выделяет некоторые обнадеживающие по-
литические события. Германия приветствует мир-
ное соглашение с «Хизб-и-Ислами» и принятие 
первых мер по его осуществлению. Успешное осу-
ществление будет иметь решающее значение для 
того, чтобы убедить другие вооруженные группы 
в том, что прочный мир в Афганистане возможен. 
Разумеется, есть предварительное условие: они 
должны быть готовы добиваться своих целей поли-
тическими средствами, порвать связи с междуна-
родным терроризмом и соблюдать универсальные 
права человека, закрепленные в Конституции Аф-
ганистана. Я хотел бы выразить признательность 
правительству национального единства за то, что 
оно оставляет открытой дверь для мирных пере-
говоров с движением «Талибан». Всеобъемлющий 
процесс обеспечения мира и примирения — это 
единственный путь к прочной стабильности в Аф-
ганистане и в регионе.
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Кроме того, как и Вас, г-н Председатель, нас 
обнадеживает прогресс, достигнутый в деле ре-
формирования избирательной системы, и, в част-
ности, состоявшееся 1 марта назначение главного 
сотрудника по проведению выборов. На сегодняш-
ний день в Афганистане имеются необходимые ин-
ституты для проведения парламентских выборов 
и выборов в районные советы. Далее, необходимо 
утвердить четкий и реалистичный график проведе-
ния оставшихся избирательных реформ и заслужи-
вающих доверия, справедливых, равных и свобод-
ных выборов.

Главной проблемой в Афганистане остается не-
устойчивая обстановка в плане безопасности. Как 
отмечает в своем докладе Генеральный секретарь, 
число вооруженных столкновений возросло на 5 
процентов, число жертв среди гражданского насе-
ления продолжает расти, а число жертв среди детей 
увеличилось на 24 процента. Это слишком много. 
Хотя причиной большинства из этих жертв явля-
ются действия негосударственных субъектов, пра-
вительство могло бы делать больше для защиты 
людей, в особенности детей.

Генеральный секретарь также сообщает о про-
должении нападений на службы здравоохранения и 
медицинских работников. Лишь два дня назад мы 
стали свидетелями ужасного нападения на воен-
ный госпиталь в Кабуле. В этой связи мы выражаем 
наши искренние соболезнования афганскому наро-
ду. К сожалению, эта трагедия служит еще одним 
подтверждением выводов, содержащихся в докла-
де под названием «Теперь все клиники на передо-
вой», представленном неправительственной орга-
низацией «Уотчлист» на состоявшемся 6 марта в 
Нью-Йорке мероприятии, одним из организаторов 
которого была Германия. Дети особенно страдают 
от отсутствия доступа к медицинской помощи. В 
своем качестве председателя местной Группы дру-
зей по вопросу о детях и вооруженных конфликтах 
Германия будет продолжать привлекать внимание 
общественности к страданиям этой самой уязвимой 
группы жертв.

Как сообщалось, в 2016 году 1,5 миллиона аф-
ганцев были перемещены внутри страны или вер-
нулись в Афганистан из соседних стран. Для ре-
шения этой проблемы правительству Афганиста-
на потребуется существенная помощь со стороны 
международного сообщества. Германия намерена 

продолжать помогать афганскому правительству 
в его стремлении обеспечить полноценную реин-
теграцию возвращающихся беженцев и внутренне 
перемещенных лиц.

В настоящее время мы завершаем работу над 
соглашениями об оказании финансовой помощи 
с Международным комитетом Красного Креста 
(МККК), Всемирной продовольственной програм-
мой (ВПП), Управлением Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по делам бе-
женцев и Международной организацией по мигра-
ции, и призываем все государства-члены присо-
единиться к нам в этих усилиях. В то же время мы 
призываем все стороны позаботиться о том, чтобы 
возвращение беженцев было достойным и проходи-
ло с учетом возможностей Афганистана.

Позвольте мне в заключение вновь заявить о 
том, что Германия безоговорочно поддерживает 
необходимость сохранения важной роли Миссии 
Организации Объединенных Наций по содействию 
Афганистану (МООНСА) и работающих в Афга-
нистане учреждений Организации Объединенных 
Наций. В качестве сопредседателя Международной 
контактной группы по Афганистану Германия осо-
бенно высоко оценивает усилия МООНСА по укре-
плению взаимодействия между международными 
и региональными заинтересованными сторонами 
в целях содействия миру в Афганистане. Таким 
образом, очень важно продлить мандат МООНСА 
без дальнейшего промедления. Мы приветствуем 
стратегический обзор Миссии, который Совет Без-
опасности намерен запросить. Этот обзор должен 
проводиться в духе оптимизации текущей деятель-
ности и дальнейшего укрепления Миссии.

Германия намерена продолжать поддерживать 
Афганистан в тесном сотрудничестве с афган-
ским правительством и нашими международными 
партнерами.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
слово имеет представитель Пакистана.

Г-н Мунир (Пакистан) (говорит по-английски): 
Мы также благодарим Генерального секретаря за 
его доклад (S/2017/189), а Специального представи-
теля Генерального секретаря Ямамото и г-жу Са-
мар — за брифинги, которые они провели сегодня 
утром.
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Отвергаем необоснованные обвинения, вы-
двинутые против нас сегодня утром представите-
лем Афганистана. Его правительству следовало 
бы взяться за решение своих сложных задач, а не 
винить других во внутренних проблемах. Прави-
тельство Афганистана потратило сотни миллиар-
дов долларов международной помощи, и резуль-
таты, которые оно может предъявить, отражены 
в докладе Генерального секретаря. В докладе от-
мечается, что в Афганистане не достигнуто како-
го-либо значительного прогресса в политической 
области, в области безопасности и экономической 
ситуации; активизировались нападения со стороны 
повстанческих групп; экономические перспективы 
по-прежнему отсутствуют; процесс примирения 
находится в тупике; сочетание этих факторов усу-
губляет страдания народа Афганистана и угрожает 
региональному миру и безопасности. Это, действи-
тельно, угрожает миру и безопасности моей страны.

Перекладывание вины на нашу страну не помо-
жет правительству Афганистана скрыть свои соб-
ственные неудачи. Именно Афганистан не смог по-
ложить конец своим войнам и внутренним распрям 
и в результате подорвал безопасность всего регио-
на. Этот форум не должен использоваться для не-
уместных поучений; он должен быть инструментом 
для решения проблем и поиска решений. Мир в Аф-
ганистане представляет жизненно важный интерес 
для Пакистана. Это один из главных приоритетов 
нашего правительства, но мы задаемся вопросом, 
разделяют ли это чаяние некоторые из наших реги-
ональных партнеров.

Пакистан понес непомерные человеческие и 
финансовые издержки в связи с конфликтом в Аф-
ганистане, но стойкость нашего гордого народа и 
знаменательный успех наших военных и правоох-
ранительных мер позволили успешно сокрушить 
террористические группировки. Это стало возмож-
ным лишь благодаря систематическому нанесению 
ударов по всем террористическим группам. Однако 
вместо сотрудничества, благодарности и оказания 
подобного давления по свою сторону границы мы 
услышали жалобы о том, что наши решительные 
действия заставляют террористов отступить в Аф-
ганистан. Дело в том, что террористы нашли убе-
жище в Афганистане ввиду благоприятных условий 
и слабого пограничного контроля. Однако вместо 
того, чтобы обвинять Афганистан, Пакистан вновь 
и вновь предлагал Афганистану обсудить погра-

ничный контроль. Мы предложили ряд стандарт-
ных оперативных процедур в этой области два года 
назад. Они все еще ожидают завершения.

Пока Афганистан отвечал лишь полнейшим 
безразличием, а в некоторых случаях поддержи-
вал продолжающееся использование афганской 
территории для нападений на Пакистан, убийств 
и нанесения увечий сотням ни в чем не повинных 
гражданских лиц, включая женщин и детей. Тем 
не менее мы предпочитали сдержанность эскала-
ции, сотрудничество — конфронтации, а диалог 
— конфликту. Мы также проявляли максимальную 
сдержанность перед лицом провокаций со стороны 
террористов по другую сторону границы Пакиста-
на. Мы были вынуждены временно закрыть грани-
цы для защиты нашей территории от террористов, 
которые реорганизовались в Афганистане и начали 
террористические действия против нас. В то же 
время, исключительно из гуманитарных соображе-
ний, рискуя собственной безопасностью, мы вновь 
временно открыли границу, чтобы облегчить стра-
дания афганского народа.

Существует множество факторов, как военных, 
так и невоенных, которые стали причиной нынеш-
ней тупиковой ситуации в Афганистане. Выделять 
Пакистан и возлагать на него вину за все пробле-
мы в Афганистане несправедливо и необъективно. 
Пакистан неизменно призывает к урегулированию 
ситуации в Афганистане путем переговоров, но та-
кое урегулирование остается обязанностью сторон 
в конфликте. Достигнут широкий международный 
консенсус в поддержку этого решения. Мы добро-
совестно участвовали в работе Четырехсторонней 
координационной группы, которая по-прежнему 
может использоваться в качестве механизма, но нам 
следует помнить, кто срывал этот процесс, причем 
не один раз, а два. Таким образом, если кого-то об-
винить в недобросовестности, то точно не нас.

Пакистан сохраняет полную приверженность 
добровольной репатриации афганских беженцев. 
Сегодня, когда страны закрывают свои границы 
для беженцев, международное сообщество, в осо-
бенности сам Афганистан, должно быть в состоя-
нии постичь глубину нашего великодушия, выра-
жающегося в принятии у себя более трех миллио-
нов афганских беженцев на протяжении почти 40 
лет..
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На прошлой неделе в подтверждение своей при-
верженности мирному добрососедству Пакистан 
организовал у себя в Исламабаде тринадцатый сам-
мит Организации экономического сотрудничества. 
В Исламабаде мы все вместе подтвердили свое обя-
зательство превратить регион в зону мира и кол-
лективного процветания, а также совместно решать 
региональные проблемы, в том числе проблемы 
терроризма и торговли наркотиками. Инициатива 
«Один пояс — один путь» является одним из при-
меров мероприятий, которые могут положительно 
сказаться на развитии и процветании региона, а, 
следовательно, и на упрочении там мира. Пакистан 
сохраняет приверженность этим идеалам, и мы на-
деемся, что наши партнеры с таким же энтузиазмом 
разделят с нами эту приверженность. Мы можем 
превратить регион в центр мира, прогресса и про-
цветания, но для этого мы должны объединиться в 
наших усилиях.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Турции.

Г-н Бегеч (Турция) (говорит по-английски): Мы 
благодарим Генерального секретаря за его всеобъ-
емлющий доклад (S/2017/189), Специального пред-
ставителя г-на Ямамото — за его брифинг, а посла 
Сайкала и г-жу Самар — за их выступления.

Прежде всего, я хотел бы самым решительным 
образом осудить чудовищное нападение, которому 
подверглась больница в Кабуле в начале этой неде-
ли и в результате которого погибло много ни в чем 
не повинных людей и многие получили ранения. 
Мы выражаем соболезнования правительству брат-
ского Афганистана и народу этой страны и желаем 
раненым скорейшего выздоровления. Мы также хо-
тели бы вновь выразить наши искренние соболез-
нования послу Объединенных Арабских Эмиратов 
в Кабуле в связи с гибелью пяти его соотечествен-
ников и коллег-дипломатов, которые были убиты 
в результате террористического нападения, совер-
шенного в Кандагаре в январе. Я хотел бы вновь 
подчеркнуть, что Турция будет и впредь оказывать 
поддержку правительству Афганистана в его борь-
бе с терроризмом и в его усилиях по обеспечению 
мира и стабильности в стране.

Хотел бы выразить нашу признательность Ге-
неральному секретарю за его всеобъемлющий до-
клад, в котором освещаются достигнутые успехи 
и определяются направления дальнейших усилий 

и задачи как Афганистана, так и международного 
сообщества. Мы высоко оцениваем роль, которую 
играет Миссия Организации Объединенных Наций 
по содействию Афганистану (МООНСА) в оказании 
помощи афганскому народу и в координации меж-
дународных усилий в этой стране, и будем и впредь 
поддерживать эту деятельность и эти усилия. Исхо-
дя из этого понимания, мы рассчитываем на приня-
тие Советом Безопасности в ближайшее время про-
екта резолюции о продлении мандата МООНСА.

Успехи, достигнутые в Афганистане за послед-
ние 15 лет, необходимо сохранить и закрепить. В 
этой связи дальнейшая поддержка со стороны меж-
дународного сообщества в течение Десятилетия 
преобразований имеет крайне важное значение. 
Мы с удовлетворением отмечаем, что международ-
ное сообщество подтверждало свою поддержку Аф-
ганистана на Варшавском саммите и Брюссельской 
конференции, а также продолжает выполнять свои 
обязательства перед Афганистаном. Турция сохра-
няет прежний уровень взносов на цели развития и 
обязуется направить на эти цели еще 150 млн. долл. 
США в период с 2018 по 2020 год. В соответствии 
с решениями Варшавского саммита НАТО в ука-
занный период мы также выделим 60 млн. долл. 
США на поддержание боеготовности Афганских 
национальных сил обороны и безопасности. Мы бу-
дем и впредь поддерживать усилия правительства 
Афганистана в области безопасности и развития в 
рамках как двусторонних, так и многосторонних 
форумов. В этой связи мы продолжим оказывать 
поддержку по линии миссии НАТО «Решительная 
поддержка» и по линии организации подготовки 
афганских женщин-полицейских на территории 
Турции.

Поскольку правительство национального един-
ства символизирует афганское единство, мы счита-
ем его функции весьма важными. Международное 
сообщество должно и впредь оказывать ему под-
держку и содействовать в обеспечении слаженной 
работы его министерств и ведомств.

Как об этом говорится в докладе Генерального 
секретаря, ухудшение обстановки в плане безопас-
ности в Афганистане вызывает серьезную озабо-
ченность. Мы воздаем должное Афганским на-
циональным силам обороны и безопасности за их 
решительную борьбу против терроризма. Присут-
ствие ДАИШ на афганской земле, как отмечается в 
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докладе, является еще одним источником серьезной 
обеспокоенности и еще одной причиной, по кото-
рой мы должны продолжать оказывать поддержку 
Афганистану. Прочный мир в стране может быть 
достигнут лишь после успешного установления 
мира и достижения национального примирения. 
Мы надеемся, что соглашение между правитель-
ством и Исламской партией Гульбеддина послужит 
примером для других партий. Мы будем и впредь 
оказывать поддержку усилиям по достижению 
мира, прилагаемым под руководством афганцев и 
самими афганцами.

И последнее, но не менее важное: мы придаем 
особое значение расширению диалога между стра-
нами региона. В этой связи Турция будет продол-
жать оказывать финансовую помощь Афганистану 
на многосторонних площадках, в том числе через 
Стамбульский процесс «Сердце Азии».

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Нидерландов.

Г-жа Грегуар-Ван-Харен (Нидерланды) (го-
ворит по-английски): Г-н Председатель, благода-
рю Вас за предоставленную мне возможность вы-
ступить в ходе этих прений от имени Королевства 
Нидерландов.

Королевство Нидерландов присоединяется к 
заявлению, которое сделает наблюдатель от Евро-
пейского союза.

Я хотела бы поблагодарить Генерального се-
кретаря за его подробный и обстоятельный доклад 
(S/2017/189). Позвольте мне также поблагодарить 
Специального представителя г-на Ямамото и г-жу 
Симу Самар за их брифинги.

Сегодня я остановлюсь на трех вопросах: при-
мирение и региональное сотрудничество, безопас-
ность и гуманитарная ситуация, а также роль Мис-
сии Организации Объединенных Наций по содей-
ствию Афганистану (МООНСА).

Примирение является ключом к построению 
действительно стабильного Афганистана, и в этой 
связи странам региона отводится критически важ-
ная и конструктивная роль в оказании поддержки 
Афганистану. Региональный подход имеет реша-
ющее значение для достижения структурной без-
опасности и стабильности и требует от всех партне-
ров подлинного взаимодействия и совместной ра-

боты. Однако мирный процесс должен возглавлять-
ся и направляться самими афганцами. Кроме того, 
конструктивное участие женщин в любом мирном 
процессе по-прежнему необходимо для достиже-
ния прочного мира в масштабах всей страны. Пре-
зидент Гани заявил, что для афганского правитель-
ства мирные переговоры являются четкой целью. 
Королевство Нидерландов приветствует мирное 
соглашение, достигнутое между правительством 
и Исламской партией Гульбеддина, и считает его 
одним из важных шагов в процессе примирения. 
Мы рассчитываем на его беспрепятственное осу-
ществление и на то, что это соглашение станет для 
других повстанческих групп, таких как движение 
«Талибан», стимулом к отказу от насилия и к се-
рьезному участию в мирных переговорах.

В последние несколько месяцев, к сожалению, 
продолжаются вооруженные столкновения между 
афганскими силами безопасности и движением «Та-
либан». Всего два дня назад в результате нападения 
в Кабуле, за которое взяли на себя ответственность 
местные сторонники «Исламского государства Ира-
ка и Леванта», были убиты или ранены более 120 
человек, и я хотела бы выразить свои соболезнова-
ния послу Сайкалу в этой связи. Хотя мы воздаем 
должное Афганским национальным сил обороны 
и безопасности (АНСОБ) за их постоянные усилия 
по борьбе с движением «Талибан» и другими по-
встанческими формированиями, необходимость 
международной поддержки по-прежнему ощуща-
ется. Международное сообщество, в том числе Ко-
ролевство Нидерландов, вот уже более десяти лет 
оказывает поддержку АНСОБ, и мы будем и впредь 
оказывать ее своим участием в миссии «Решитель-
ная поддержка».

Королевство Нидерландов особенно обеспоко-
ено чрезмерными страданиями детей в результате 
ухудшения обстановки в плане безопасности, а так-
же в связи с резким увеличением числа внутренне 
перемещенных лиц (ВПЛ). Следствием ограничен-
ных возможностей Афганистана с точки зрения 
организации приема заметно увеличившегося чис-
ла ВПЛ и возвращенцев может стать дальнейшее 
увеличение их числа по причине отсутствия ка-
ких-либо перспектив получения ими постоянной 
работы или возможности заработка, что чревато 
опасностью их присоединения к повстанческим 
группам. В ответ на прошлогодний призыв Органи-
зации Объединенных Наций Нидерланды выдели-
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ли 4,5 млн. евро на предоставление гуманитарной 
помощи наиболее уязвимым группам населения в 
Афганистане.

Королевство Нидерландов выражает призна-
тельность МООНСА за ее роль в оказании под-
держки афганскому правительству в выполнении 
последним обязательств в части проведения рефор-
мы, в связи с чем мы поддерживаем продление ее 
мандата. Мы хотели бы особо подчеркнуть нашу 
признательность МООНСА за координацию уси-
лий международных партнеров, а также за ее об-
стоятельные доклады по правозащитной тематике. 
Как только что подчеркнула г-жа Самар, несмотря 
на значительный прогресс, достигнутый в послед-
ние годы, ситуация с правами человека, в том числе 
правами женщин, в Афганистане по-прежнему вы-
зывают серьезную обеспокоенность, и мы привет-
ствуем усилия Организации Объединенных Наций, 
направленные на проведение работы с афганским 
правительством и гражданским обществом в целях 
улучшения положения женщин в стране. Мы хоте-
ли бы подчеркнуть нашу признательность Органи-
зации Объединенных Наций за ее широкое присут-
ствие на территории страны и отметить, насколько 
важным, по нашему мнению, является обеспечение 
дальнейшей деятельности МООНСА на всей тер-
ритории Афганистана, и не в одном Кабуле. При-
сутствие на местах имеет решающее значение для 
успеха Миссии.

Королевство Нидерландов является давним 
партнером Афганистана и оказывает ему значи-
тельную помощь в таких областях, как обеспече-
ние мира, правосудия и развития. На Брюссельской 
конференции 5 октября наш министр внешней тор-
говли и развития сотрудничества пообещал внести 
230 млн. евро на цели оказания дальнейшей под-
держки в восстановлении Афганистана. Действуя в 
том же духе партнерства, Королевство Нидерлан-
дов подтверждает свою приверженность курсу на 
оказание поддержке Афганистану на протяжении 
всего Десятилетия преобразований, которые бу-
дут проводиться под руководством правительства 
Афганистану со все более возрастающей степенью 
участия в них самих афганцев.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Индии.

Г-н Акбаруддин (Индия) (говорит по-
английски): Г-н Председатель, я хотел бы поблаго-

дарить Вас за организацию сегодняшних прений, 
посвященных положению в Афганистане. Мы так-
же признательны за содержательные и откровенные 
брифинги Специального представителя г-на Яма-
мото и г-жи Симы Самар, которые позволили нам 
лучше понять нынешние обстоятельства.

Беспрепятственные и все более жестокие тер-
рористические нападения, территории, завоеван-
ные террористическими группами при поддержке, 
оказываемой за пределами Афганистана, и новые 
серьезные гуманитарные кризисы — все это пред-
упреждения о потенциальных негативных событи-
ях. Недавнее нападение террористов на крупней-
ший афганский госпиталь в Кабуле остро и самым 
наглядным образом показывает всю сложность 
проблем, с которыми сталкиваются афганцы как 
народ. Афганистан — раненое государство, кото-
рое еще не оправилось от множественных травм, 
крайне нуждается в исцелении и находится в наи-
более уязвимом положении, при этом он подвергся 
самому страшному нападению со стороны тех, кто 
скрывает свои лица и избирает мишенью медицин-
ских работников.

В последние несколько месяцев интенсивность, 
жестокость и размах терроризма в Афганистане 
значительно возросли. Усилия террористических 
групп по захвату и удержанию территории оказа-
лись успешными. Движение «Талибан» пытается 
расширить свое влияние на севере и северо-вос-
токе, а также на юго-западе, где его позиции тра-
диционно не столь сильны. Связь между террори-
стическими сетями и преступными группами еще 
больше укрепляется.

Мы отдаем должное Афганским национальным 
силам обороны и безопасности, которые муже-
ственно и стойко ведут борьбу против сил терро-
ризма и экстремизма. Индия преисполнена решимо-
сти помогать Афганистану, а также поддерживать и 
укреплять его потенциал в борьбе с терроризмом 
и насилием. Несмотря на то, что международное 
сообщество направляет ресурсы и усилия на под-
держку этого раненого государства, решающее зна-
чение имеют постоянные усилия, направленные на 
обеспечение распределения и использования Афга-
нистаном такой поддержки. В этой связи мы в пер-
вую очередь обязаны обеспечить, чтобы возрожда-
ющиеся силы терроризма и экстремизма не могли 
найти какого-либо убежища или укрытия. Опыт 
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показывает, что в случаях, когда повстанцы полу-
чают внешнюю помощь, проблема, как правило, 
долго не решается и приводит к более тяжелым по-
следствиям. Кроме того, мы не должны проводить 
различие между хорошими и плохими террориста-
ми или использовать одну группу против другой. 
«Талибан», «Сеть Хаккани», «Аль-Каида», ДАИШ, 
«Лашкар-и-Тайба», «Джаиш-э-Мохаммед» и другие 
подобные группировки являются террористически-
ми организациями, многие из которых запрещены 
Организацией Объединенных Наций. В ним следу-
ет относиться соответствующим образом, а их дея-
тельности необходимо противостоять всем миром.

Очевидно, что политический процесс, иници-
ированный Организацией Объединенных Наций, 
и режимы санкций, введенные Советом, недоста-
точно эффективны. Тот факт, что Совет не принял 
меры в отношении лидеров движения «Талибан», 
как предполагалось в резолюции 1988 (2011), уже 
документально зафиксирован. Вспомогательному 
органу Совета потребовалось четыре месяца для 
того, чтобы подтвердить смерть бывшего лидера 
движения «Талибан». Через семь месяцев после 
этого мы все еще ожидаем решения все того же 
вспомогательного органа Совета в отношении за-
мораживания счетов этого убитого террориста.

Сейчас, когда демократически избранное пра-
вительство Афганистана борется против террора, 
оно вынуждено решать все больше проблем, воз-
никших не по его вине. Мы наблюдаем парадок-
сальное явление возвращения на родину почти 
миллиона афганцев, причем многие возвращаются 
не по своей воле, когда в стране наблюдаются са-
мые сложные экономические условия и ситуация в 
области безопасности за всю ее историю. Как будто 
бы всего этого недостаточно, доступ к морю этой 
окруженной сушей страны становится одним из во-
просов, вызывающих разногласия.

Коллективные гуманитарные последствия все-
го этого ошеломляют, как было отмечено в докладе 
Генерального секретаря (S/2017/189) и сегодняшни-
ми докладчиками. Может быть уже возникла тен-
денция обращения вспять достижений, которых 
международное сообщество и афганский народ до-
бивались в течение последних десятилетий? Можем 
ли мы все, вложившие так много в поддержку аф-
ганского народа, оставаться в стороне? Можем ли 
мы просто смотреть, как террористы захватывают 

территории, убивают людей или угрозами застав-
ляют их вновь оказаться в условиях, которые анало-
гичны тем, из которых они бежали, или еще хуже? 
Здесь и сейчас нам необходимо принять решитель-
ные меры. Мы не должны забывать о последствиях, 
с которыми мир столкнулся в 2001 году из-за своей 
бездеятельности. История никогда не прощает тех, 
кто ее забывает.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Исламской Ре-
спублики Иран.

Г-н Кошру (Исламская Республика Иран) (го-
ворит по-английски): Я хотел бы выразить призна-
тельность Соединенному Королевству за организа-
цию этих прений и послу Афганистана за его вы-
ступление, а также г-ну Ямамото и г-же Самар.

Выражаю наши глубочайшие соболезнования 
народу и правительству Афганистан в связи с дву-
мя последними террористическими нападениями, 
совершенными 1 и 8 марта соответственно движе-
нием «Талибан» и ДАИШ.

Согласно последнему докладу Генерального 
секретаря (S/2017/189), общая ситуация в области 
безопасности ухудшалась на протяжении всего 
2016 года и по-прежнему ухудшается в 2017 году — 
уже зарегистрировано 23 700 инцидентов в плане 
безопасности, что представляет собой увеличение 
почти на 5 процентов по сравнению с 2015 годом, 
а также самый высокий показатель за всю историю 
работы Миссии Организации Объединенных На-
ций по содействию Афганистану (МООНСА). В то 
же время мы отмечаем, что увеличение числа таких 
инцидентов в 2015 году на 22 процента по сравне-
нию с 2014 годом стало самым высоким с начала 
учета их Организацией Объединенных Наций ин-
цидентов. Эта крайне тревожная тенденция, наблю-
дающаяся с 2001 года.

Сегодня правительство национального един-
ства Афганистана находится на передовой линии 
борьбы с терроризмом. Постоянная помощь между-
народного сообщества как никогда необходима для 
того, чтобы оказать поддержку правительству в 
его борьбе с терроризмом и экстремизмом, а также 
в его усилиях по решению проблем в области без-
опасности, политики, экономики и развития.

В своих предыдущих заявлениях я предупре-
дил об опасности появления ДАИШ и сопутству-
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ющих группировок в Афганистане. Террористиче-
ское нападение, совершенное 23 июля, и последнее 
террористическое нападение на госпиталь в Кабу-
ле, совершенное в прошлую среду, 8 марта, — чет-
кое свидетельство новой угрозы безопасности Аф-
ганистана и региона в целом.

Наша поддержка правительства национально-
го единства Афганистана неизменна; мы готовы 
конструктивно сотрудничать с афганскими властя-
ми. Приветствуем любой прогресс правительства 
на пути к миру и надеемся, что мирный процесс, 
осуществляемый под руководством афганцев и на-
правляемый самими афганцами, приведет к проч-
ному и всеобъемлющему миру в стране и регионе. 
Иран действительно очень хотел бы, чтобы его со-
сед, Афганистан, был мирным и процветающим го-
сударством, поскольку безопасность в Афганиста-
не прямо и косвенно влияет на безопасность наших 
границ и всего региона.

Укрепление нашего регионального сотрудни-
чества с Афганистаном является приоритетной за-
дачей и важнейшим направлением для укрепления 
мира, экономического развития и стабильности в 
регионе. Трехстороннее Чехбехарское соглашение 
между Ираном, Индией и Афганистаном по раз-
витию порта Чехбехар, который дает Афганистану 
доступ к мировым рынкам по морю, и проект же-
лезной дороги по маршруту Хаф — Герат являются 
двумя важнейшими проектами переходного пери-
ода, которые реализуются в настоящее время. Эти 
проекты могут изменить региональные экономи-
ческие перспективы Афганистана. Мы предлагаем 
всем заинтересованным региональным субъектам 
рассмотреть возможность участия в них.

За последние 37 лет Иран принял не менее 3 
миллионов афганских граждан. Они имеют до-
ступ к субсидируемым услугам, которые также 
предоставляются иранским гражданам, включая 
основные товары, общественный транспорт, здра-
воохранение и государственное образование. Мы 
по-прежнему предоставляем им социальные ус-
луги и обеспечиваем образованием почти 400 000 
незарегистрированных афганских студентов при 
минимальной помощи со стороны международного 
сообщества.

Репатриация афганцев по-прежнему идет своим 
ходом, но ее показатели продолжают оставаться на 
самом низком уровне по сравнению с 2002 годом, 

когда была учреждена программа добровольной 
репатриации. Мы приветствуем все усилия, на-
правленные на содействие преодолению главных 
интеграционных проблем, с которыми сталкивают-
ся возвращенцы, и на разработку всеобъемлющей 
стратегии добровольной репатриации и реинтегра-
ции. Успех в проведении добровольной репатриа-
ции в первую очередь зависит от удовлетворения 
основных потребностей репатриированных в Аф-
ганистан беженцев, что говорит о необходимости 
более активной международной поддержки. Повы-
шение координации действий правительства, доно-
ров и Организации Объединенных Наций, а также 
наличие общей стратегии удовлетворения потреб-
ностей перемещенных лиц и возвращенцев имеют 
решающее значение для более успешной репатриа-
ции афганских беженцев.

Наконец, мы поддерживаем МООНСА и учреж-
дения Организации Объединенных Наций в их уси-
лиях по оказанию Афганистану помощи в области 
развития и восстановления на основе демонстрации 
подлинной приверженности со стороны Организа-
ции Объединенных Наций укреплению партнер-
ских связей с Афганистаном, как об этом говорится 
в заключительном докладе Трехсторонней комис-
сии по обзору деятельности Организации Объеди-
ненных Наций в Афганистане.

В заключение я хотел бы подтвердить, что на-
род и правительство Исламской Республики Иран 
полны решимости продолжать поддерживать уси-
лия, которые братский народ и правительство Аф-
ганистана в этот трудный период своей истории 
прилагают для построения стабильного, безопас-
ного и процветающего Афганистана, и накануне их 
Нового года я желаю им счастливого Навруза.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово главе делегации Европейского 
союза при Организации Объединенных Наций г-ну 
Жуану Педро Вали ди Алмейде.

Г-н Вали ди Альмейда (говорит по-английски): 
Я имею честь выступать от имени Европейского со-
юза (ЕС) и его 28 государств-членов.

К этому заявлению присоединяются страны-
кандидаты в члены ЕС — Турция, бывшая югослав-
ская Республика Македония, Черногория, Сербия и 
Албания, страна-участница процесса стабилизации 
и ассоциации и потенциальный кандидат в члены 
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ЕС — Босния и Герцеговина, а также Украина, Ре-
спублика Молдова и Армения.

Ввиду ограниченности во времени я зачитаю 
сокращенный вариант моего заявления. Полный 
текст выступления, по согласованию, был распро-
странен в зале Совета.

Я хотел бы поблагодарить Генерального секре-
таря за его содержательный доклад (S/2017/189). Я 
также благодарю Специального представителя и 
г-жу Самар за их брифинги.

Прежде всего, от имени Европейского союза 
я хотел бы выразить афганским властям и народу 
Афганистана соболезнования в связи с чудовищ-
ным нападением, которое было совершено на го-
спиталь в Кабуле несколько дней назад.

Позвольте мне, прежде всего, вновь заявить о 
нашей полной поддержке той важной роли, кото-
рую Миссия Организации Объединенных Наций по 
содействию Афганистану (МООНСА) и все учреж-
дения Организации Объединенных Наций играют 
в оказании поддержки афганскому народу и в коор-
динации международной помощи.

Варшавская конференция, состоявшаяся в июле, 
и Брюссельская конференция по Афганистану, со-
стоявшаяся в октябре 2016 года, четко подтвердили, 
что международное сообщество решительно высту-
пает в поддержку Афганистана. На Брюссельской 
конференции международное сообщество направи-
ло четкий сигнал в поддержку процесса достиже-
ния мира, безопасности и стабильности.

Теперь все международные и региональные уси-
лия в области безопасности, политики, экономики 
и развития должны быть направлены на продви-
жение этого политического процесса. Терроризм и 
воинствующий экстремизм несут угрозу всем госу-
дарственным субъектам, так как терроризм и наси-
лие подрывают региональный мир и стабильность.

ЕС по-прежнему вновь заявляет о своей пол-
ной поддержке осуществляемого под руководством 
афганцев и самими афганцами мирного процесса, 
в котором должны участвовать все граждане Аф-
ганистана и который должен обеспечить учет их 
законных интересов и единство, суверенитет и тер-
риториальную целостность Афганистана, а также 
равные права всем афганцам в соответствии с Кон-
ституцией Афганистана.

После подписания мирного соглашения с Ис-
ламской партией, за что сторонам следует воздать 
должное, необходимо обеспечить его выполнение, 
чтобы открыть путь к заключению новых мирных 
соглашений. В этой связи мы приветствуем реше-
ние Совета Безопасности исключить из санкцион-
ного перечня лидера Исламской партии Гульбедди-
на Хекматиара, что станет важным шагом на пути к 
полному осуществлению мирного соглашения. ЕС 
готов поддержать процесс дальнейшего выполне-
ния этого соглашения.

Мы приветствуем неизменную готовность пра-
вительства Афганистана вести политический диа-
лог с движением «Талибан» и другими выступаю-
щими против правительства Кабула афганскими 
группировками с целью достижения надежного 
политического урегулирования. Мы также привет-
ствуем все инициативы, направленные на создание 
благоприятных условий для такого диалога, и при-
зываем все стороны включиться в него для выра-
ботки конструктивных решений.

Мы приветствуем работу, проделанную прави-
тельством Афганистана после Брюссельской кон-
ференции для достижения прогресса в выполнении 
его обязательств, а также успехи, которые уже до-
стигнуты в борьбе с коррупцией, в подготовке вы-
боров, сборе налогов и исполнении бюджета и за 
которыми теперь должны последовать новые, ощу-
тимые результаты в осуществлении реформатор-
ской повестки дня. ЕС будет внимательно следить 
за последующими шагами.

Я хотел бы подчеркнуть важность и необходи-
мость сосредоточения дальнейшего внимания на 
путях и средствах расширения прав и возможно-
стей афганских женщин для построения стабиль-
ного и процветающего Афганистана, а также для 
укрепления политических и человеческих прав аф-
ганских женщин и обеспечения полной реализации 
этих прав в повседневной жизни.

ЕС приветствует приоритетное внимание со 
стороны афганского правительства к борьбе с кор-
рупцией, которая остается одним из главных пре-
пятствий на пути развития и стабильности, и мы 
подчеркиваем необходимость дальнейшей акти-
визации усилий по противодействию коррупции. 
ЕС также приветствует уже достигнутые важные 
результаты и рассчитывает на принятие последую-
щих мер.
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Мы также поддерживаем реформу сектора без-
опасности с акцентом на продвижение задачи соз-
дания в Афганистане гражданской полиции на ос-
нове наработок Полицейской миссии Европейского 
союза в Афганистане. Учреждение при новом Спе-
циальном представителе ЕС группы советников по 
полицейским вопросам станет вкладом в реализа-
цию нового плана реформирования сектора без-
опасности Афганистана.

На Брюссельской конференции международ-
ное сообщество приветствовало Афганскую наци-
ональную рамочную программу мира и развития и 
сформулированную в ней масштабную концепцию 
развития.

ЕС и его государства-члены приветствуют при-
нятие нового закона о выборах и назначение новых 
членов избирательных органов. От них в настоящее 
время ждут профессиональной и прозрачной рабо-
ты, чтобы восстановить доверие общественности к 
избирательному процессу. Хотя технические аспек-
ты выборов играют важную роль, для того чтобы 
результаты выборов пользовались доверием, необ-
ходима демонстрация политической воли всеми аф-
ганскими сторонами, а также крепкое и сплоченное 
руководство. ЕС поддерживает проведение забла-
говременной работы с избирательными органами и 
координирующую роль МООНСА. Любая помощь 
должна носить перспективный характер и пресле-
довать цель радикальной реформы избирательной 
системы, а также устойчивого развития избира-
тельных органов и совершенствование избиратель-
ного процесса.

Подписание 18 февраля между ЕС и Исламской 
Республикой Афганистан первого договора об ос-
новах взаимоотношений между ними — соглаше-
ния о сотрудничестве и партнерстве в области раз-
вития — послало мощный политический сигнал о 
неизменной поддержке со стороны ЕС этой страны 
в течение десятилетия преобразований и в после-
дующие годы. Данное соглашение также обеспечит 
основу для развития взаимовыгодных отношений в 
широком круге областей, таких как верховенство 
права, здравоохранение, сельское развитие, образо-
вание, наука и техника, а также борьба с коррупци-
ей, отмыванием денег, финансированием террориз-
ма, организованной преступностью и наркотиками. 
В нем также предусматривается сотрудничество в 
вопросах миграции.

От имени Европейского союза и его госу-
дарств-членов я также хотел бы вновь заявить, что 
совместные усилия в области государственного 
строительства и развития Афганистана должны 
подкрепляться активным региональным сотрудни-
чеством. Региональное сотрудничество имеет важ-
нейшее значение для обеспечения прочного мира и 
стабильности в Афганистане и в регионе в целом. 
Угрозам терроризма, затрагивающим все страны 
региона, можно противостоять только на основе 
активного сотрудничества в области безопасности. 
Кроме того, такое сотрудничество является непре-
менным условием обеспечения устойчивого раз-
вития. В этой связи ЕС решительно поддерживает 
необходимость дальнейшего использования таких 
региональных форумов, как Стамбульский процесс 
«Сердце Азии» или Региональная конференция по 
экономическому сотрудничеству с Афганистаном, 
для развития сотрудничества между всеми регио-
нальными игроками.

В заключение хочу отметить, что ЕС и Афга-
нистан продолжают осуществлять заключенное 
между ЕС и Афганистаном соглашение о совмест-
ном решении вопросов миграции и двусторонние 
меморандумы о взаимопонимании с государствами 
— членами ЕС. В этом процессе Европейский союз 
уделяет большое внимание обеспечению устойчи-
вой реинтеграции и оказанию правительству Аф-
ганистана существенной поддержки в обеспечении 
возвращения и реинтеграции.

ЕС также продолжает выступать в поддержку 
регионального подхода и планирует сосредоточить-
ся на устойчивой реинтеграции, местном развитии, 
социальном согласии в принимающих общинах и 
на поиске надежных путей урегулирования пробле-
мы длительного перемещения населения. МООН-
СА играет важную роль в координации междуна-
родных усилий в этом направлении. Мы хотели бы 
призвать МООНСА продолжать эту работу и диа-
лог с правительством Афганистана об интеграции 
внутренне перемещенных лиц и возвращенцев. ЕС 
стремится к разработке всеобъемлющих ответных 
мер, которые позволили бы создать синергию меж-
ду гуманитарной деятельностью и деятельностью 
в области развития, а также содействовать изыска-
нию долгосрочных решений проблем, обусловлен-
ных затянувшимся характером этого кризиса.



17-06385 39/43

10/03/2017 Положение в Афганистане  S/PV.7898

В докладе МООНСА о жертвах среди граждан-
ского населения в Афганистане сообщается о ре-
кордном числе жертв среди гражданского населе-
ния в 2016 году, в основном в результате нападения 
повстанцев. Призываем все стороны сделать все 
возможное для защиты гражданского населения, 
особенно афганских женщин и детей. Нам также 
следует и впредь защищать важнейшую роль гума-
нитарных организаций и проявлять уважение к их 
беспристрастности и гуманитарному пространству 
в процессе удовлетворения самых насущных по-
требностей наиболее уязвимых людей.

Важно, чтобы международное сообщество со-
храняло неизменную приверженность оказанию 
поддержки Афганистану в достижении долгосроч-
ного прогресса и стабильности. ЕС по-прежнему 
рассматривает МООНСА в качестве ключевого 
партнера в деле достижения мира и стабильности 
в Афганистане. МООНСА играет неоценимую роль 
в обеспечении максимально широкой международ-
ной поддержки процесса, осуществляемого под ру-
ководством и силами самих афганцев. По этой при-
чине мы поддерживаем продление мандата МООН-
СА, предложенное Генеральным секретарем в его 
последнем докладе.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Австралии.

Г-жа Уилсон (Австралия) (говорит по-
английски): Как и другие выступавшие до меня ора-
торы, я хотела бы заявить об осуждении Австрали-
ей отвратительного и подлого террористического 
нападения, совершенного 8 марта в Кабуле, и вы-
разить соболезнования. Мы выражаем соболезно-
вания и солидарность семьям погибших, а также 
правительству Афганистана.

Австралия благодарит Генерального секретаря 
за его последний доклад (S/2017/189). Несмотря на 
негативную тенденцию по ряду показателей в до-
кладе, Австралия считает, что 2017 год мог бы стать 
годом существенного прогресса в Афганистане в 
том случае, если удастся развить успехи Варшавы 
и Брюсселя. Показатели результативности были со-
гласованы, и Афганистан принял сложные планы и 
получил финансирование для их достижения.

Проблемы сохраняются, в том числе озабочен-
ность по поводу коррупции и доступа к государ-
ственным услугам, вызванная отсутствием безо-

пасности и политической нестабильностью. В этой 
связи мы приветствуем приверженность афганско-
го правительства борьбе с коррупцией и установ-
лению контактов с лицами, формирующими обще-
ственное мнение как в правительстве, так и за его 
пределами. Мы призываем правительство Афгани-
стана вспомнить о своем общественном договоре с 
афганским народом и достигать дальнейшего про-
гресса в деле подготовки к проведению выборов в 
следующем году.

Стабильный Афганистан по-прежнему имеет 
ключевое значение для стабильности в регионе. 
Насильственный экстремизм никогда не признавал 
национальных границ, и мы призываем все страны 
региона продолжать опираться на решения Стам-
бульского процесса «Сердце Азии» путем налажи-
вания диалога и сотрудничества в целях укрепле-
ния мира и стабильности. Австралия по-прежнему 
привержена оказанию помощи афганским службам 
безопасности в реагировании на проблему повстан-
цев, и на встрече в Варшаве мы продлили срок раз-
вертывания около 270 человек персонала миссии 
НАТО «Решительная поддержка». Мы по-прежнему 
остаемся в числе пяти крупнейших доноров, предо-
ставляющих помощь в поддержку афганских сил.

Мы были глубоко обеспокоены ростом числа 
жертв среди гражданского населения на 3 процента 
в прошлом году, до самого высокого уровня с 2009 
года. Австралия призывает все стороны конфликта 
принять меры по защите уязвимых групп населения, 
особенно женщин и детей. Долгосрочная стабиль-
ность требует успешного осуществления мирного 
процесса при участии и под руководством самих 
афганцев. Нас обнадеживает прогресс, достигну-
тый в 2016 году в деле осуществления соглашения 
с «Хизб-и-Ислами». Мы настоятельно призываем 
афганское правительство продолжать взаимодей-
ствие с обладающими всеми полномочиями перего-
ворщиками, в том числе с женщинами, с тем чтобы 
положить конец повстанческой деятельности.

Отсутствие безопасности усугубляет гумани-
тарный кризис, наблюдается рекордный уровень 
перемещения населения, вызванного конфликтом, 
также в 2016 году в страну вернулось беспрецедент-
ное число людей из Пакистана и Ирана. Гуманитар-
ная помощь Австралии Афганистану, составившая 
в прошлом году почти 19 млн. долл. США, помогла 
в оказании поддержки, позволив предоставить жиз-
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ненно необходимое временное жилье, продоволь-
ствие и медицинское обслуживание для более чем 
6,9 миллиона афганцев.

Австралия сохраняет приверженность сотруд-
ничеству с Афганистаном в целях решения его за-
дач в области развития. Мы организуем занятия в 
общинных учебных классах для более чем 19 000 
детей с 2001 года. Девочки составляют более 70 
процентов из этих детей. Такие занятия представ-
ляют собой лишь незначительную часть нашей 
программы развития в Афганистане, а на Брюссель-
ской конференции Австралия обязалась сохранять 
текущий уровень финансовой помощи до 2020 года.

В заключение отмечу, что Австралия видит ре-
альную возможность для достижения прогресса в 
Афганистане в этом году. Мы призываем правитель-
ство Афганистана закрепить успехи, достигнутые в 
2016 году. Настоятельно призываем к продолжению 
международного сотрудничества с целью укрепле-
ния стабильности в стране и в регионе. Мы возда-
ем должное Миссии Организации Объединенных 
Наций по содействию Афганистану за ее важный 
вклад. Хотели бы отметить усилия выходящего на 
пенсию заместителя Специального представителя 
Генерального секретаря, координатора-резидента 
и гуманитарного координатора Организации Объе-
диненных Наций г-на Марка Боудена, который внес 
большой вклад в помощь Афганистану.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Бельгии.

Г-н Бюфен (Бельгия) (говорит по-французски): 
Бельгия благодарит Генерального секретаря за его 
ежеквартальный доклад (S/2017/189) о положении 
в Афганистане. Я также благодарю Специального 
представителя Генерального секретаря Тадамити 
Ямамото за его ясный и информативный брифинг.

Бельгия полностью присоединяется к заявле-
нию, сделанному от имени Европейского союза.

Прежде всего от имени нашей страны я хотел 
бы решительно осудить отвратительное нападение 
на военный госпиталь в Кабуле. Обстрел госпиталя 
— особенно подлое, трусливое и варварское деяние. 
Мы соболезнуем и сочувствуем семьям погибших 
и народу Афганистана. Бельгия вместе с междуна-
родным сообществом будет и впредь поддерживать 
Афганистан в борьбе с такими террористическими 
актами.

К сожалению, доклад Генерального секретаря 
также напоминает нам о том, что гражданские лица 
продолжают платить очень высокую цену в ходе 
конфликта. Тем более невыносимо увеличение чис-
ла убитых или раненых детей. Мы поддерживаем 
призыв Генерального секретаря к прекращению на-
падений на гражданских лиц и обеспечению того, 
чтобы безнаказанность не одержала победу, а так-
же чтобы школы, больницы, учителя и работники 
здравоохранения больше не становились объекта-
ми нападений.

Парадоксальным образом, несмотря на эти се-
рьезные проблемы в области безопасности, мир в 
Афганистане не является утопической мечтой. Во-
первых, нынешний военный тупик свидетельствует 
о том, что военного решения конфликта просто не 
существует. Во-вторых, афганское население в це-
лом, изнуренное многолетней войной, стремится к 
стабильности и развитию. Наконец, восстановление 
мира пойдет на пользу как афганцам, так и их сосе-
дям. Я хотел бы остановиться на четырех моментах, 
которые представляются ключевыми в деле созда-
ния всех возможностей для восстановления мира.

Во-первых, важно, чтобы правительство на-
ционального единства продолжало прилагать все 
усилия, чтобы завоевать доверие афганского на-
рода, путем реализации стратегий, направленных 
на обеспечение безопасности населения, искоре-
нение коррупции и безнаказанности, поощрение 
прав человека, в частности прав женщин, и устра-
нение недостатков в области правосудия и благого 
управления.

Во-вторых, важно, чтобы процесс примирения 
охватывал все слои афганского общества, в том 
числе те, которые в настоящее время находятся в 
оппозиции правительству национального единства. 
В противном случае мир будет оставаться недости-
жимым. Иными словами, мы должны обеспечить, 
чтобы сами афганцы взяли этот процесс в свои 
руки и руководили им. Женщины также играют ре-
шающую роль в достижении прочного мира. Они 
должны в полной мере участвовать в процессе обе-
спечения мира и примирения.

В-третьих, необходимо подчеркнуть роль реги-
ональных партнеров в успехе процесса обеспечения 
мира и примирения. В этой связи Бельгия призы-
вает все региональные субъекты использовать свое 
влияние для содействия возобновлению мирных 
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переговоров и прекращению боевых действий, по-
зволив афганцам взять на себя ответственность за 
свою собственную судьбу и самостоятельно завер-
шить процесс обеспечения мира и примирения.

Наконец, еще одним приоритетом является 
экономическое развитие, поскольку оно позволит 
уменьшить зависимость страны от международной 
помощи, с одной стороны, и сократить масштабы 
незаконной торговли — с другой. Продолжающий-
ся конфликт серьезно отражается на возможностях 
для роста; ресурсы, выделяемые на войну, не ис-
пользуются в целях развития.

В то же время необходимо провести глубинные 
экономические реформы в целях создания благо-
приятных условий для возвращения инвестиций и 
восстановления способности афганцев определять 
свое будущее. Обязательства, взятые властями Аф-
ганистана на Брюссельской конференции в отно-
шении программы реформ, свидетельствуют об их 
твердом намерении добиться этого. Мы призываем 
их продолжать работу по созданию условий, кото-
рые позволят открыть для молодого поколения аф-
ганцев, которые становятся все более образованны-
ми и имеют законные чаяния, перспективы для по-
строения лучшего будущего в собственной стране.

В заключение я хотел бы воздать должное со-
трудникам Организации Объединенных Наций за 
их действия в Афганистане. Они проводят огром-
ную работу в исключительно сложных условиях. 
Миссия Организации Объединенных Наций по со-
действию Афганистану (МООНСА) отражает ре-
шимость международного сообщества оказывать 
поддержку афганцам. Благодаря продлению манда-
та МООНСА в ближайшем будущем Организация 
Объединенных Наций сможет вновь подтвердить 
свою приверженность Афганистану и его народу.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
слово имеет представитель Испании.

Г-н Гонсалес де Линарес Палоу (Испания) (го-
ворит по-испански): В начале своего выступления я 
хотел бы решительно осудить чудовищное нападе-
ние, совершенное два дня назад на больницу имени 
Сардара Дауд-Хана в Кабуле, и от имени Испании 
выразить искренние соболезнования в этой связи. 
Мы вновь заявляем о нашей полной солидарности с 
Афганистаном в его борьбе с терроризмом.

Хотел бы также напомнить об основополагаю-
щем обязательстве соблюдать принципы и нормы 
международного гуманитарного права и защиты 
гражданских лиц в условиях конфликта, в частно-
сти мандат резолюции 2286 (2016) об обязанности в 
ситуациях вооруженного конфликта обеспечивать 
всегда и без каких-либо исключений защиту меди-
цинского и гуманитарного персонала, выполняю-
щего исключительно медицинские обязанности, а 
также его транспортных средств и оборудования, 
больниц и других медицинских учреждений.

Я благодарю Специального представителя Яма-
мото и г-жу Симу Самар за их брифинги, а также 
Постоянного представителя Афганистана — за его 
заявление.

Полностью поддерживаю заявление, с которым 
выступил глава делегации Европейского союза.

Мы с особым удовлетворением приветствуем 
присутствующую здесь сегодня г-жу Самар, Пред-
седателя Независимой афганской комиссии по пра-
вам человека. Мы восхищаемся ее послужным спи-
ском в качестве убежденного и активного защитни-
ка прав женщин и девочек в Афганистане, а также 
высоко ценим ее исключительно важную роль и 
работу учреждения, которым она столь умело ру-
ководит. Поощрение и защита прав человека неот-
делимы от усилий по поддержанию мира и дости-
жению социального прогресса в любом обществе. 
И Афганистан не исключение.

Оказание поддержки Афганистану и Миссии 
Организации Объединенных Наций по содействию 
Афганистану (МООНСА) было одной из приори-
тетных задач Испании в ходе нашего недавнего 
двухлетнего срока пребывания в Совете в качестве 
непостоянного члена. Мы убеждены в том, что Со-
вет должен сохранять свой традиционный дух при-
верженности и консенсуса по этому вопросу. Такая 
всеобщая поддержка МООНСА, а также властей 
и народа Афганистана имеет важнейшее значение 
для оказания помощи афганцам, которые являются 
подлинными хозяевами своей судьбы, в их усили-
ях по урегулированию конфликта и дальнейшему 
продвижению по пути прогресса и примирения. 
Испания призывает их продолжать следовать этому 
курсу.

Необходимо подчеркнуть значительные успе-
хи, достигнутые Афганистаном в таких сферах, 
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как борьба с коррупцией и принятие мер по поощ-
рению и защите прав женщин, для реализации и 
распространения которых по-прежнему требуются 
решительные и неустанные усилия. Однако, как это 
уже отмечено в докладе Генерального секретаря 
(S/2017/189), вынуждены признать, что положение в 
области безопасности остается крайне тяжелым и 
даже усугубилось в прошлом году и в начале это-
го. Испания и международное сообщество в целом 
поддерживают усилия, предпринимаемые прави-
тельством и народом страны перед лицом этих се-
рьезных проблем.

Сплоченность всех политических субъектов во-
круг этих усилий станет залогом их успеха. В этой 
связи решающее значение будет иметь избиратель-
ный процесс, основы которого сейчас закладыва-
ются. Поэтому мы призываем всех политических и 
социальных субъектов продемонстрировать свою 
приверженность демократии и прогрессу и оказать-
ся на высоте тех чаяний, удовлетворения которых 
ожидают и заслуживают все афганцы.

Однако помимо укрепления демократической 
системы правления Афганистан все острее нужда-
ется в мире и примирении. В этой связи вклад всех 
членов международного сообщества имеет исклю-
чительное значение, однако особенно важным и не-
заменимым является поддержка со стороны регио-
нальных государств. В этой связи мы обращаемся с 
призывом ко всем странам, соседям и друзьям Аф-
ганистана укрепить свою приверженность обеспе-
чению стабильности страны и прилагать еще более 
активные и решительные усилия по достижению 
примирения.

Содержащиеся в докладе Генерального секре-
таря статистические данные, касающиеся ужасных 
последствий конфликта для гражданского насе-
ления, должны побудить всех нас серьезно заду-
маться, сохранить свою солидарность, подтвердить 
решимость оказывать поддержку Афганистану и, 
самое главное, продемонстрировать готовность 
сделать все возможное для обеспечения мира, при-
мирения, стабильности и прогресса на благо Афга-
нистана и афганцев.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
слово имеет представитель Канады.

Г-н Бланшар (Канада) (говорит по-французски): 
Г-н Председатель, благодарю Вас за предоставлен-

ную мне возможность выступить в Совете Безопас-
ности. Канада выражает признательность Специ-
альному представителю Генерального секретаря 
г-ну Ямамото за его исчерпывающий брифинг.

Я также приветствую Председателя Независи-
мой афганской комиссии по правам человека г-жу 
Симу Самар. Канада является давним сторонником 
деятельности Независимой афганской комиссии по 
правам человека и поддерживает ее программы.

Пользуясь этой возможностью, я хотел бы вы-
разить самые искренние соболезнования народу 
Афганистана и в особенности семьям и друзьям 
жертв чудовищного нападения на больницу в Кабу-
ле. Это еще одно прискорбное напоминание о слож-
ной ситуации в области безопасности в стране.

Канада полностью поддерживает проводимый 
под руководством афганцев и при их участии про-
цесс мира и примирения и отмечает усилия, прило-
женные правительством Афганистана. Дальнейшая 
работа правительства национального единства и 
осуществление его программы реформ имеют осно-
вополагающее значение для мира, стабильности и 
прогресса в Афганистане. Канада высоко оценива-
ет прогресс в проведении избирательной реформы 
и борьбе с коррупцией и поддерживает продолже-
ние этой реформы. Канада также с удовлетворени-
ем отмечает, что парламентские выборы и выборы 
в уездные советы должны состояться в 2018 году.

(говорит по-английски)

Кроме того, Канада глубоко обеспокоена про-
должающимся ухудшением обстановки в области 
безопасности в Афганистане, при этом в начале 
2017 года число потерь среди гражданского населе-
ния и гуманитарных работников оказалось выше, 
чем за тот же период 2016 года. Мы глубоко встре-
вожены числом потерь среди гражданского насе-
ления. Вынужденное перемещение гражданских 
лиц, их повышенная уязвимость и гибель просто 
недопустимы. В частности, мы обеспокоены по-
следствиями нестабильности и отсутствия безопас-
ности для женщин и детей. Мы поддерживаем заяв-
ление Миссии Организации Объединенных Наций 
по содействию Афганистану о необходимости того, 
чтобы все стороны в конфликте приняли срочные 
меры для предотвращения новых случаев убийства 
и калечения гражданских лиц. Надеемся, что со-
седи Афганистана продолжат взаимодействовать с 
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правительством страны в интересах обеспечения 
более эффективной координации и упорядочения 
возвращения афганских беженцев, что позволит 
укрепить региональную стабильность и уменьшить 
масштабы насилия в стране.

Канада также с удовлетворением отмечает на-
чало осуществления правительством Афганистана 
разработанных им стратегии и плана действий по 
искоренению насилия в отношении женщин на пе-
риод 2016–2020 годов. В прошлом году президент 
Гани объявил о создании специального фонда для 
оказания экстренной помощи женщинам, ставших 
жертвами угрожающих жизни актов насилия, и Ка-
нада призывает афганское правительство уделять 
приоритетное внимание этому фонду и практиче-
ской реализации закона об искоренении насилия в 
отношении женщин.

С помощью своих программ Канада вносит 
вклад в обеспечение интеграции женщин и рас-
ширение их прав и возможностей посредством 
содействия развитию Афганистана, а также при-
нятия широкого круга мер по борьбе с насилием 
в отношении женщин. В качестве примера таких 
усилий можно привести оказание Канадой помощи 
в осуществлении закона о ликвидации насилия в 
отношении женщин; оказание услуг жертвам ген-
дерного насилия; информирование и повышение 

осведомленности по вопросам прав женщин и ген-
дерного насилия и укрепление потенциала в этой 
области. В рамках своих программ Канада поддер-
живает расширение участия женщин в принятии 
решений в своих домашних хозяйствах и общинах, 
а также в формировании жизненных навыков и рас-
ширения возможностей женщин из маргинализо-
ванных категорий населения.

Для того чтобы добиться в Афганистане проч-
ного мира, безопасности и развития, женщины 
должны наравне с мужчинами играть центральную 
роль в процессе принятия решений на всех уровнях 
политической, общественной и экономической дея-
тельности Афганистана. Канада поддерживает аф-
ганский народ, в особенности афганских женщин и 
девочек, в их усилиях по обеспечению более без-
опасного, благополучного и мирного будущего.

Председатель (говорит по-английски): Я хотел 
бы поблагодарить наших докладчиков и всех участ-
ников за вклад в интересные прения. Рассчитываю, 
что мы вернемся к обсуждению положения в Афга-
нистане на следующей неделе, когда состоится го-
лосование по вопросу о продлении мандата Миссии 
Организации Объединенных Наций по содействию 
Афганистану.

Заседание закрывается в 13 ч. 10 м.
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